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[loporwe apy3ba!

Al nckpeHe paa NpUBeTCTBOBATH Bac Ha CTpaHu-
Liax 3700 3aMeUaTeNbHOro PeAKOro U3aaxua!

3ameyarenbHoro NOTOMY, YTo NOABMNOCH OHO Ha
CBET B MOMEHT TONbKO-TONLKO HAYABLLIETOCA BbiX0-
3 MUPOBO JKOHOMMKM U3 KPU3MC3, 3 B HEM yxe
MEUTbl 0 BO3POXKAEHWH KYNLTYPHOTD HaCNeaus Ha-
wux npeakos! Yto moxer Bbitb nyywmm ceuge-
TeNbCTBOM HPaBCTBEHHOCTH?

Xouy oTmeTuTb, yTo ecnu Bbi AepxuTe B pykax
a1y Gpowiopy, 3uauuT, Bam no-HacToAwemy aopor
Haw Kpaithuid Ceep W oyeb Hebe3pasnuuna ero
JAanbHeiilwan cyas0a. K Hawen ckpeHHen pagocTy,
WHTEHCMBHAA X03AWCTBEHHAA [EATENbHOCTb BCeX
Tpex cocegHux rocyaapcte (Poccun, Hopeerus, Ous-
NAHAKA) M PARaA 3apyOeRHbIX KOHUECCHIA Ha TeppH-
Topun Nacsuk-NHapw, a Takke Ha NpUNeratowwmx K
Heil TeppuTopuAx, U GoeBble AeiCTBUA B TAXENbIE
roAbl Bropoit MMpOBO# BOMHbI NPAKTUYECKK He Ha-
PYWHNK 3aN0BEAHON HETPOHYTOCTH 3TOMO YYAECHO-
10 OCTPOBKA AMKOIi CEBEPHOM NPUPObI.

10T 3HaMeHaTeNbHbIA GAKT BCNAET B HAC Ha-
LEXAY, UTO APYKHbIMA YCUNUAMM Mbl CMOXKEM C03-
Aatb 30ecb My3ed, NO3BONAKLIMA HAM W HALIUM
MOTOMKaM MO3HAaKOMUTLCA € MCTOpME COBMECT-
HOr0 Pa3BUTHA HALIMX HAPOAOB Ha CAMOM Kpaeluke
(egepHoit 3emnu.

Wckpenne Baw,

Cepreit Cenanaux

[enepanbHbiit gupekTop 0AQ «Konbckan IMK»

Dear all!

| am happy to greet on the pages of this won-
derful and rare edition.

The remarkable thing is that it was published
at a time when the world economy started com-
ing out of a recession. It is full of hopes for re-
naissance of our cultural heritage. What else can
better prove our morality?

The High North is really dear to you and you
are concerned about its future in the event you
hold the brochure in your hand. To our heartfelt
joy intensive economic activities of neighbour
countries (Russia, Norway and Finland), foreign
concessions and WWII failed to have a strong im-
pact on wildlife in Pasvik-Inari region and in the
areas adjacent to it.

This significant event inspires reasonable
hope. We need to apply our joint efforts in order
to set up a museum there and to give future gen-
erations a possibility to know the history of the
nations in the High North region.

Yours sincerely,
Sergey Selyandin
General director of the Kolsk GMK



Ocerib, chomo H. BopaBaesoti, An autumn, photo N, Vorobjova



PETMOH MACBUK — WHAPU 1 OCTPOB BAPNIAMA,
KAK NPUPOJHbIN U COLMOKYNLTYPHBIA OEHOMEH

PASVIK - INARI REGION AND VARLAM ISLAND
AS NATURAL, SOCIAL AND CULTURAL PHENOMENON

M3YYEHUE KPAR - EXPLORATION OF THE REGION

fIPUPOAONONb30BAHME - NATURE MANAGEMENT

BAPTIAMCAAPM — XEMYYKIAHA MACBHKA - VARLAMSAARI, PEARL OF PASVIK



Pernon Maceuk-MHapn yHuKanen Bo MHorux
aCneKTax, IMEHHO 3iecb OXpaHsAemble NPUPOHbIE
Tepputopun Poccum, Hopeeruu u Qunnaxguu, ne-
pecekan rocyapcTBeHHbIe rpaHuLbl, 06pasytot 06-
LWiA TpexcToporHuit TPaHCrPaHKYHBIA Napk.

3T0T OKPAaWHHBIA CeBEPHBIIt palioH B Aanekom
NpoWINOM OTAMYANCA MANOYUCTIEHHOCTI0 Hace-
NEHUA, ero KoYeBbIM 06Pa3oM HU3HM, CKYROCTbIO
NPUPOAHBIX PECYPCOB, O YeM CBUAETENbCTBYIOT
POCCUIACKHE, HOPBEXCKUE U GUHCKUE NUCbMEHHDIE
WUCTOYHUKM, COXPAHWBLUMECA 10 HALLIMX AHEH.

~ AHanu3 apxXMBHbIX MaTepuanos u nybmukauwii
NOKa3biBaET, 4T NepBble 3ameTku o Macsuke, ae-
NaHHbie NOAbMU Pa3HbIX HALMOHANbHOCTEI U po-
Geccui, NOCeTUBLUMMM JONMHY PEKU UITH KUBLLK-
MM 3[ech KaKoe-To Bpems, GparmMeHTapHbl U He
OXBaTbIBAIOT BCEX CTOPOH XKU3HU Kpas,

MpuMepom Takoro Pofa PaHHero ONucaHus
3THX CEBEPHBIX 38MeNb MOXET CNYMMUTb TeKCT py-
Konueu Woawna Weddepa uz Crpacbypra, Hanu-
CaHHOW NO-MaTblHM W AATMPOBaHHOW 1674 ro-
fom (Schefferi, 1674). Pykonuce copeput pas-
Hoo6pasHble cBefeHun o Pycckoit Slannangun, o
GbITe M 3aHATUAX MECTHBIX XUTENEH-nonapei,

Mo3gee, yxe B XIX n XX Bekax noABRAKTCA ny-
BUKaLMY, NOCBALYEHHBIE NPUPOAE U KU3HK Ni0-
[Ledt Ha peke Ma3 (Xapy3un, 1890; Anydpues, 1916;
Byxapog,1885).

C Hawedl TOYKM 3peHuA, Hambonblukit MHTe-
pec npencrasnset counHenue [.H. byxaposa, poc-
cuiickoro koHcyna 8 Cesepoit Hopseruu. Ero or-
ver «[loesgka no Nannakaum ocerbio 1883 roga»

Pasvik-Inari region is unique in many aspects.
The protected areas of three countries form a com-
mon trilateral transhoundary park.

In the hoary past that remote arctic region
was known for its small nomadic people and poor
natural resources. Russian, Norwegian and Finnish
written sources which are available today testify it.

Analysis of archive materials and publications
shows that the first records of Pasvik are incom-
plete and do not cover all aspects of life in the
region. Information was provided by people of
different nationalities and professions who had
visited the river basin and had stayed there for
some time.

BAIHCER
HMUEPATOPERATO PYCERATO TEOTPAORUECKATO OBUIEITHL.
10 OBMIEA TEOTPASIH
TOMS XVI, M 1

sazanmsad goxs veLascss P, 0. JERTA

TOBIRA 110 JATIAH]L

OCEHBI 1883 TOJA.
I H. Byxaposa.

Obnowra xuu J.H. Byxapoea <loedxa no flannaiduu»
Cover of book by Bukharov D.N. Trip to Lapland

A manuscript written in Latin by John Schef-
feri from Strasburg can serve as an example of the
early description of northern territories. It is dated
as far back as 1674 (Schefferi, 1674) and has differ-
ent information on Russian Lapland, lifestyle and
occupation of local population, Sami. There were



6bin u3paH B 1885 rogy B CankT-lNetepbypre Mm-
neparopckum  Pycckum Teorpagmueckum  O6ue-
crBom (1885). Mo3gHeit ocenbio 1883 roga oH co-
BepluWn nyTewecTBue no peke Ma3 ot ee ycTba A0
BEPXOBUM, NMPUMEPHO A0 MecTa pacnonoxeHus
HblHewHero nocenka Paskocku. 3atem ero Kcne-
JMLMA 0CTABMNA BOAHBINA MYTb W OT TOYKN nepece-
yenua rpanmu Poccun ¢ Hopeervei u OuHnanan-
eii (Myotkagappa) aocturna o3epa Wnapu. Mepe-
ABUranch Ha nopjkax-kapbacax ¢ nomowbio mMecT-
HbIX HUTENEA-CaaMOB, [ie Ha BECNaX, a e U neww-
KoM nio epery, 06xop onackble noporw, B 10 Bpe-
MA KaK rpebuyb Tawunm nogKy Ha bykcupe unu Bo-
NOKOM, MYTHUKK MOTNW HabnoAaTh KapTuHbl Npu-
POAbI M XH3HU HA NorpaHuuHoi peke. OnucbiBan
npacm‘y 3TUX MECT, dBTOP KHUIW OTMEYaeT, uTo B
paitoHe npasoro nputoka Menukkainoku (Tenepb
3TOT YYaCTOK BXOAMT B COCTAR 3anoBeHnKa «flac-
BHK»), «...BCA MECTHOCTb NPEACTABAAET UApCTBO
MTUL}; Lenble cTau pastbix yTok. o beperam Ha ge-
PEBbAX YKpENneHbl, crenawHbie u3 bGepe3osoro
nybKa, rHe3pa, 0TCioAa KONOHUCTLI bepyT Aiiua go-
BEPUMBBIX HaceAok». Elle BbilLe, Ha oTnorux Gepe-
rax, «NoKpbITbIX COCHaMK v Gepe3amu», ouepefiHo-
ro pa3nusa peku a3 — Nyp-o3epa (renepb bocco-
ABPPE) NYTHUKN 3aMETUAN, KAK «BAXHO pasrynu-
BaNy HECKONbKO rPOMagHbIX rnyxapeit». Mpubnu-
%anAch K rope Kankyns, nyTewecTBeHHUKN BHAGNM
B3N1eTAI0LLIMX YTOK, nebefieil, a B Bo3flyxe — «Bepe-
HULlY YepHbIX ryceit». Pabora [l H. Byxaposa npeg-
cragnaer coboil nepebie onybnukoBaHHbie Habni-
JAEHUA He TONbKO B LENOM 0 NPUPO/E STUX MECT, HO
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Kapma pexu M3 uz knveu 1.1, Byxaposa
Map of Pas River from the book by DN, Bukharoy

publications devoted to nature and people living in
the Paz River basin in the 19th and 20th centuries
(Kharuzin, 1890; Anufriev, 1916; Bukharov, 1885).

From our point of view proceedings of
D.N. Bukharov, a Russian consul to North Norway,
are the most interesting. His report on Trip to
Lapland in the autumn of 1883 was published
by the Russian Imperial Geographic Society of St.-
Petersburg in 1885. In the late autumn of 1883 he
went upstream the Paz River to the place known
today as Rajakoski. Then starting from Muotka-
varra, a place where the borders of Russia, Norway
and Finland meet, he travelled by water and came
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1 BoratcTee NTUL KOHKpeTHoro yuacTka peku Mas,
CTaBLLEro B KoHLie XX BeKa 3anoBefiHUKOM.

Heckonbko nosgree Macsuk no gonry cnykGbi
nocewan foktop Anppeac Beccenb co cBoeil xe-
HOIA KypHannCTKoi Inucud. MonyTHo OHW NpoBo-
A deHonorudeckue Habniogewua, genanu do-
TorpaduM npupogbl M moceneHwd nonapei Ha
peke Ma3. B pa6ote Ormithologiske meddelelser fra
Syd-Varanger A.Wessel (1904) nomewyaer faHHble
0 CpOKax BeceHHero npuneta ntuy 6nu3 Kupkewe-
ca B 1887-1904 rr. Ux cpaBHeHue C COBPEMEHHbI-

MM JaHHBIMY NOKA3bIBAET 3HAYUTENBHOR CXO/CTBO
CPOKOB fpuneta nTuy. Hanpumep, NYHOUKH B KOHLE

~XIX Bexa B cpegHem noABnANUCL 6 anpens, a cny-
1A 100 ner — 3 anpens, BapakyLKK1 COOTBETCTBEH-
HO 24 1 29 anpens.

Coofiwerus 06 orpomMHOM KonuuecTee nTUY B
AonuHe peku a3 NpUBNEKNK Kak CeLuanucTos,
TaK W NiobuTeneii-opHHTONOr0B, KoTOpble Chirpant
BonbLIyk ponib B U3yYeHUM ITUX MECT, Ho 0cobeHHo
BaHbIil BKNaA B 3T0 Jieno BHec Hopeexel Xauc To-
mac Jlanre CKOHHUH.

Xatc CkoHRMHT npuexan ciona & 1900 roay Bme-
CTe €0 CBOUM MOMOLLHMKOM i Apyrom HOxarom Ko-
perom. 06a Monofbix uenopeka Gbinn o4eHb yBne-
UYeHbl 0XOTO, COBEpLUANY Janekue Noe3axn B no-
uckax mect, boratbix guubio. OgHoBpeMenHo CkoH-
HUHT 3aHUMANCA U HAY4YHBIMA KCCNeJ0BAHUAMM: B
Teyeue 12 neT oH u3yuan peky Ma3 u ee bepera u
BrepBble N03HAKOMUN MUPOBYI0 HayKy € 3TUM paii-
0HOM, ony6nuKoBaB cBow kHMry «OpHuTodayHa
Boctounoro OuxHmapka» (Schaanning, 1907).

AT,
| | AMEIXAFOBA
BN l | ||l AADARHAIE

Mapwpym 4. H. byxaposa no lannaniuu
Bukharov s Trip to Lapland track map

to Lake Inari, While going by boat and by land the
travellers accompanied by local Sami could watch
people and nature. Describing beautiful places the
author says that the right hand tributary of the
Menikkajoki (it is a part of Pasvik Reserve now)
‘reminds a bird kingdom; there are flocks different
ducks there. One can see nests in the trees made
of birch bast; settlers take eggs laid by trustful sit-
ting hens. Upstream, on the flat shores ‘covered by
pines and birches’ close to Bossojarvi the travel-
lers noticed ‘some pompously walking big wood
grouses. Coming closer to Kalkupaa Mountain they

(@
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Khwra CKOHHMHTa MOCTY2KUNa OCHOBO ANA npo-
BefIeHUA MOBTOPHbIX UCCNEAl0BaHMIA B pervoe Mac-
8uK- WHapu 8 kowue XX gea (Wikan, 1987). 3a npo-
Lefjilee CTONETUE, HRCMOTPA Ha CUNBHOE aHTPONG-
reHHOe BO3[ICICTBUE — BOEHHbIE CoDbITUA, CTPOU-
TENbCTBO METANypruyeckux KombuHatos, Bo3se-
JieHue NNOTUH 7 ruapo3aneKkTpoCTaHLuil  GonbLune
NNOLLAAM BhpyBREHHBIX NECOB, — KONMYECTBO BU-
[I0B ITWL, 3[eCb HECKONbKO yBenuuunocs. bnaropa-
PA 3TOMY BO3HMKNA wgeA co3faHus obero npu-
POSHOTO pe3epBata — 3amoBefjHUKa, KOTOpbIi Obl
COXPAHIN YHUKANIbHOE «<THYbLE MeCTO,

Hayutble uccnegoBanna 8 ponuue pekn Ma3
aKTMBU3MPOBANUC B MNepuoj NPOEKTUPOBaHMA
POCCUACKOTO M HOPBEXKCKOTO 3an0BEAHUKOB B
19901992 rr.

IepBbIM M3 POCCUICKUX OPHUTONOFOB, NPUCTY-
NUBLUMX K M3yueHuio nTuy B 3anoBepHuke «flac-
BUK», cTan Butanuii Butanbeeuy buatku, Bepywiui
HAyuHblid  COTPYAHMK KaHpanakiuckoro rocynap-
CTBEHHOO 3amoBefHuKa, AOKTOp Ouonoruyeckux
Hayk. B 1990 r. oH npuHMMan yyacie B COBMeCT-
HOI POCCUICKO-HOPBEIKCKOM FKCNeuLIM No obcne-
A0BaHNK Tepputopun AofuHb! peku [1as. Mo okok-
yaHuu pabor B.B. buanku fan 3aknioyenue o Heob-
XOMMOCTU Co3AaHMA 0iuero npupoaHoro pesep-
BaTa Ha peke [la3.

C HOPBEXKCKOW CTOPOHBI, OFPOMHaA Ponb B (03-
[JaHuy 06Lero NpUPoAHOTo pe3epBara, U3yueHnn
opHuTOGayHbI 1 M3gaHUM KHUr 0 npupope Macsu-
Ka npuHaanexur (TeiHapy Bukauy. AkTBHan fe-
arensHocts C.Bukasa no cbopy w nybnukauyuu

~

saw ducks and swans taking wing and ‘a string
of black geese’in the air. The proceedings of D.N.
Bukharov are the first published nature observa-
tions devoted to the region and its certain part
abundant in birds where the reserve was orga-
nized at the end of the 20th century.

Some time later while performing his official
duties Doctor Andreas Wessel and his wife, who
was a journalist, visited the region. While stay-
ing there they made phenological observations,
took photos of nature and Sami villages in the Paz
River valley. In Omithologiske meddelelser fra Syd-
Varanger, A.Wessel (1904), he gave information on
the dates when birds were back in Kirkenes area
in spring 1887-1904. One can find nearly the same
dates while comparing his and the present day
data. For example, snow buntings came on April
6 at the end of the 19th century and on April 3 one
hundred years later; blue-throated warbles were
there on April 24 and on April 29 correspondently.

Both specialists and amateur ornithologists
visited the Paz River basin because of informa-
tion on a great number of birds there. They played
an important role in research of the region but
the biggest contribution was made by Hans Tho.
L. Schaanning, Norway.

Hans Schaanning and Johan Koren, his friend
and assistant came to the region in 1900. The
young men were interested in hunting and went
to the remote areas in order to find places abun-
dant in game. At the same time Schaanning did
research. He was studying the Paz River basin for



WCTOPUYECKHX AOKYMEHTOB W APYTUX MaTepuanos
NO3BONMNA NEPEOCMBICNUTL 3HAYUMOCTL C034a-
"HuA B fonune peku Ma3 obuiei 3anoseaHon Tep-
putopum. MM caenaubl 3ameyatensHble Gotorpa-
UM, NOArOTOBNEHbI MYBNMKALMM O XKU3HM Ha rpa-
HuUe, 0 cembe CKoHHMHTOB, 0 K0xaHe KopeHe, Inu-
cnd Beccens (Wikan, 1987, 1991, 2000, 2009), cTa-
TbM no 300norun 1 Gotanuke, C. BukaH He Tonbko
YYacTBOBaN B KCMEAMLMM NO NPOEKTUPOBAHMIO
3anoBeHNKOB Ha 0bLiei peke, HO U NPOBOAA
yyeTbl BOAONNABAKLKX, NOMOran POCCHACKMM
konneram B paboTe Ha HOpBEXCKO cTopoe. Co-
BMeCTHaA KHura b obwem npupoaHom pesepea-
T C03/1aHa N0 MHULMATUBE U NPU AKTUBHOM yya-
ctum C. Bukana (Wikan et al, 1994).

B TeyeHue HeckonbKIX noneBbIX (e30H0B B Mac-
BMKe paboTan HOPBEXCKMIA OPHUTONOT U3 YHUBEP-
cuteta ropoaa Tpowxeiima Mep lycras Tunrcrag.
[naBHbIM 06BEKTOM ero MccnefoBaHuii Gbinu ky-
NWKW W BoAonNaBakoLwe nTLbl. OH 3anoxun nep-
Bblil MapLUPYT N0 y4eTy BOAONNABAILMX NTUL HA
Hay4YHO-MCCNE0BATENBCKOM MONUroHe CKOHHMH-
ra, KOTOPbII NPOXOAUT BAONb POCCHIACKOTO U HOp-
Bexckoro Gepera pexu a3, Yuer Ha 3ToM Mapuu-
pyTe NPOBOAMTCA EXErofHO B KOHLE MaA — Haya-
ne wioHA. Pesynstatel uccnegosanmi 1.1, Tuwrcra-
/2 NpeACTaBneHbl B HECKONbKMX OTYETax W CTa-
TbAX, OH TaKXKe — OIMH U3 aBTOPOB Atnaca nTuy
Hopeeruu, rae npuBoaaTca ceesienna 06 opHuTO-
tayne MNacuka.

Cpeau QMHNAHACKMX YYeHbIX, WMCCIeoBas-
LUMX 3TOT PEFVOH, MOXHO TaKXKe Ha3BaTb Hema-

twelve years. Schaaning was the first person who
introduced the region to the global science after
publishing his book, Ornithological Fauna of East
Finnmark (Schaaning 1907).

Schaanning’s book laid a foundation for further
research in Pasvik-Inari region at the end of the
20th century (Wikan, 1987). The number of birds
increased over the last one hundred years despite
of a considerable man-made impact: combat
operations, construction of metallurgical compa-
nies and seven HEP stations as well as big forest
clearings. The idea of establishing a common na-
ture reserve was generated in order to keep that
unique ‘bird place’ Research in the Paz River basin
was activated in the period of designing Russian
and Norwegian reserves in 1990-1992.

Vitaliy Bianki, a leading researcher and a Doc-
tor of biological sciences of Kandalaksha Reserve
was the first Russian ornithologist who started a
bird monitoring in Pasvik Reserve. He took part
in a joint Russian-Norwegian expedition aimed
at investigating the Paz River basin. And after
completing the job he presented his findings and
advised to establish a common nature reserve in
the Paz River basin.

Steinar Wikan, Norway has played an im-
portant role in establishing a common nature
reserve, doing omithological research and
publishing books on nature in Pasvik. His activi-
ties aimed at gathering and publishing historic
documents and other materials helped to think
over the importance of establishing the reserve



N0 UMeH, Hanpumep B. Tankep, 3tHorpad, coumo-
1T, TONOTPag, COCTAaBHTEND KAPTbl U CNOBapA re-
orpaduyeckux Hagaxui lMetcamo, pykoBoauTens
reonoruyeckux pabor g Metcamo ¢ 1924 no 1931r.,
Y. Xonm6epr-Xapsa, cneyuanuct 8 06nacTu Kynety-
Pbl, PENUTUA U BEPOBAHMIA NoNapeu, NOCETUBLLMIA
noceneHue naspeukux caamoB-KoNTTa (CKoNbTb) B
1926-1927 rr.

BaxHyio ponb B MCCNELOBATENbCKOM W OPraHu-
3aUMOHHOA paBoTe B Nepuoj CTAHOBNEHHA Tpex-
CTOPOHHErO COTPYAHWYECTBA B HaleMm obwiem pe-
ruoke coirpany [leprTv Beitona, [lekka Canmunen,
PayHo Pyyxuspeu, Puuta Xemu, Mukko Muupait-
HeH, [lxoH [lepom, Tyomo Onnuna u apyrue.

(pepu OTeYeCTBEHHBIX MCCnepoBaTened, npu-
e3kaBwux AnA pabotel B 3anosefHuke «lac-
BuK» B nepuod 1993—2009 rr., OTMETUM OPHUTO-
norog B.Jl. Koxawosa, A.C.Tunazosa, CH.bakka-
na, W.A.Xaputonosy, E.M.Xneboconosa, W.B.3a-
uaputnoro, M.C. Abnokosa, a Takke ruapobuono-
ra B.M. Xaiitoga, 6oranuka B.A. Koctuny. Kaxablii
W3 3TUX MCCNefoBaTenei BHeC CBOA BKNAZ B W3y-
YeHune OPHUTOGAyHbI 3aN0Be/IHOA TEDPUTOPHA 1, B
uenom, AonuHbl pexy MMa3. U3 Hux Haubonee 3Ha-
yutenen gknag npodeccopa E.N. Xneboconosa, ko-
TOpbIi Ha npoTAxenmuu 10 net (1998-2007) co cBo-
@i TPYNNOI aCNUPAHTOB U CTYEHTOB NPOBOANA B
[Tacenke uccnefoBaHuA NO U3YYEHUIO CTPYKTYpbI
coobyects nTuy W paspaboTke MeTOAOB CHCTEM-
HOr0 IKONOTUYECKOr0 MOHUTOPUHTA. B pesynbrare
3THX UCCNENoBaHMiA onyBnuKkoBaHa kHura «[ITuub!
Macsuka» (2007).
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in the Paz River basin. He took nice pictures,
published information on life in the crossborder
area, the Schaanings, Johan Koren, E.Wessel
and wrote articles about zoology and botany.
(Wikan, 1987, 1991, 2000, 2009). S.Wikan took
part in the expedition aimed at establishing the
reserves in the river basin, bird registration and
helped his Russian colleagues to do a job in Nor-
way. He initiated publication of a book about the
common nature reserve and took an active part
in its production (Wikan et al, 1994). Per Gustav
Tringstad, a Norwegian ornithologist at Tronheim
University worked in Pasvik during some field
seasons. He had a particular interest in sandpip-
ers and waterfowls. It was him who laid the first
bird registration track long the Paz River shores,
in the Schaanning scientific and research field.
Regular bird registrations are carried out there at
the end of May and in the beginning of June. The
results of his research one can find in his reports
and articles, he is a co-author of Norwegian Bird
Atlas. Information on Pasvik ornithological fauna
is available in it.

There area a lot of Finnish scientists who did
research in the region. One of them is V. Tanner, an
ethnographer, a topographer, a map compilerand
an author of the dictionary, Geographical Names
of Petsamo; he was in charge of geological works
in Petsamo in the period from 1924 till 1931.
U. Holmberg-Harva was an expert in Sami culture
and religion; he visited a Skolt Sami village in the
Paz River valley in 1926-1927.
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B npoBeetuu pasnuuHbIx pabot, Kacawowmxea
BCeX aCneKTOB [AeATeNbHOCTH 0cobo 0XpaHAeMbIX
NPUPOAHbIX TeppuTOpHiA B lacBuke, MHOTHE oAbl
yuacreylor Onbra Makaposa, Axatonuit Xoxnos,
Haranbs lonukapnoga, Mayns Acnxonsm, Mopren
lioutep, Kpucrodep bpynepcen, Creinap Ckanke,
Nep Jitnap Ouckebek, bexte Xpuctnarcen, Maien
Nynagann, Tanuo Tukuc. Beex npocTo HEBO3MOXHO
ynomAHyTb B HeGonbLuoi BpoLutope, HO 0YeHb Xo-
YeTCA (Ka3aTb BCeM C10BA UCKPeHHedl bnaroaapHo-
"CTH 3 MX TPYA.

I.i'ifai‘ﬁ'«iI cooperation on Variam Island, photo N. Polikarpova

Pertti Vejola, Pekka Salminen, Rauno Ruuhi-
jarvi, Riita Hemi, Mikko Piirajnen, John Derom,
Tuomo Ollila played an important role in research
and trilateral cooperation promotion in the re-
gion. We would like to mention Russian visiting
scientists who worked for Pasvik Reserve in the
period from 1993 till 2009. They are V.D. Kokha-
nov, A.S. Gilyazov, S.N.Bakkala, I.A. Kharitonova,
E.l. Khlebosolov, 1.V.Zatsarinniy, V.S.Yablokov,
omithologists; V.M.Khaitov, a hydrobiologist;
V.A.Kostina, a botanist. Everyone contributed to
research of ornithological fauna in the protected
area and the Paz River basin. Professor E.I. Khlebo-
solov made a major contribution to research of
bird cenosis structure in Pasvik and worked out
methods of systematic ecological monitoring. He,
together with his students and postgraduate stu-
dents used to come there in the period from 1998
till 2007. The research resulted in publication of
the book, Birds of Pasvik (2007).

Olga Makarova, Anatoliy Khokhlov, Natalia
Polikarpova, Paul Aspholm, Morten Gunter, Chris-
topher Brodersen, Steinar Skanke, Per Einar Fiske-
bek, Bente Christiansen, Pajvi Lundvall and Tapio
Tinis have been engaged in all activities related to
the protected areas in Pasvik. It is not possible to
mention everyone but we would like to thank all
of them for their contribution.
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3danue 3anosedruxa 8 Pasxocku, ghomo H. Monuxapnoaod. Office of Pasvik Zapovednik in Rajakoski, photo N. Polikarpova




MPUPORONONb30BAHUE - NATURE MANAGEMENT

[ina kopentoro Hacenexua Unapu-Mas npupo-
fia Gbina rMaBHbLIM UCTOYHMKOM CYLLECTBOBAHMS,
W XapakTep NpUpoA0NoNb30BAHNA B ITOM PErMoHe
ONpefenanca, Npexze BCero, HaNUYKEM 03epHO-
PeYHOi CHCTEMBI M COCHOBBIX N1ECOB.

MakcumansHaa npoTAXeHHoCTs peku Ma3 co-
cragnaer 380 KunomeTpoB oT ucToka peku Meanoii-
oKk B Dunnanguu o ycea B bek-goopae B Hop-
Bervu. B cpefiHem TeYeHnu oHa NpoXoauT no Tep-
putopuu Poccum. 3o ogHa u3 cambix Boratbix pbi-
6ot pex & (eseprom Kanotte., B cBoe Bpemsa oHa
6bina raBHoii TPAHCNOPTHO apTepueit B peruote.
KopenHoe Hacenexue — caambl — CTPOUNY criewy-
anbHyko NOAKY, KOPOTKYIo U nerkyio. Ha Heil Gbino
yA06HO W MABITL N0 TUXOH PeKe, U NePEHOCHTD ee
10 CyLue, 06X0AA TPYAHbIE MOPOKMCTbIE YUACTKM.

e o e -

Cocoswitl nec, omo H. lMonukapnosod
Pine forest, photo N. Polikarpova

Jeca3pecs cOCHOBbIE, CMOXOBO-NMLLAAHMKOBbIM
MOKPOBOM, KYCTAPHUYKOBbIN APYC B HUX NPeCTaB-
neH GpyCHUKOM, YepHIKOIA, BarynbHUKOM U rony6un-
KOW. 310 Camble ceBepHble TaexHble neca B EBpo-
ne, BOT NOYEMy CTONMb BENMKa HeobXoAuMocTb ux

Nature was the main source of livelihood for
indigenous people in Inari-Paz region and the
character of nature management was first and
foremost determined by the presence of a lake
and river system as well as pine forests.

The Paz River is 380 km long, its source is in
Ivalojoki in Finland and the mouth is in Bek-fiord
in Norway. Its middle part is in Russia. The river is
one of the richest rivers in fish in North Calotte.
There was a time when it was a major waterway
in the region. Sami built special, light, short and
comfortable for sailing boats. It was possible to
carry them so that to bypass rapids.

Pine predominates in the local forests as well
as lichen and moss; a fruticulose layer is presented
by cowberries, bilberries, whortleberries and le-
dum. The northernmost Eurapean taiga is in the
Paz River basin that is why there is an absolute
necessity to protect and to study it. There is prac-
tically no spruce though there are some groups
of spruce. Birches are common on the shores of
the lakes, the river and its tributaries. They are
stretched like tapes there. But birches and spruces
often grow together; their presence proves that
there were fires and felling in the past.

According to A. Luginin who organized the first

forest management in the Paz River basin doseto

the Norwegian border ‘there were no indigenous
people except Sami and some Finns and Swedes
thus it was necessary to hire forty workers in Arch-
angel .. .. As the researcher noted the pine forests
were primeval, practically without clearings; their
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OXpaHbl M MPUCTanbHOTO W3yyenus. Enb B peruo-
He BCTpeyaeTca pepko. llo Geperam peku, ee npu-
TOKOB 1 py4bes 06bluHbl Gepesosble neca. bepesa
YacTo pacteT BMECTE C COCHOM, U ee Hanuuue CBU-
[eTenbCTBYeT 0 pybKax 1 nokapax B MPOLLNOM.

Mo onucanuio A.Jlyrununa (1900), nposogme-
Luero nepeoe necoyctpoicTao B llaspevkoit neckoi
JAave Ha rpaHuue ¢ Hopeeruen, «KOpeHHOTO Hacene-
HUA, KpOMe NONApCKUX NOroCTOB U OAUHOKNX GUH-
NAHALEB W WBEJ0B, HET, noyemy AnA pabor bbina
HaHATa B . ApxaHrenbcke apTenb paboumx B 40 ye-
nogex. ..». Kak ormeyan uccnef0atens, COCHOBbIE
neca 6bin No cywecTsy nepsobbITHBIMK, NPAKTH-
YecKku He TPOHYTbIMK pyBKamu, HEBbICOKOTO Kaye-
(TB3, HO 0YeHb BAXHBIMI ANA COXPAHEHHA IKONO-
ruyeckoro banaHca B cesepHoil NpoBHHLMHK 3 Mo-
NAPHbIM Kpyrom. [o3Tomy pekomengaLmuu nepeoro
NecoycTpoicTBa Bbiny 0ueHb WAAALKMY, U Jonroe
Bpem#A NecHble MaccuBbl Mo beperam pekiu Ma3 He-
MNOX0 COXPAHANNCb.

MoxHo otmeTuTb, uto U cnycTa 100 net 3Ti neca
CTONb Xe LeHHb, HO 3a 3T0 BPeMA OHH NpeTepnenu
3HaUMTENbHBIE U3MEHEHWUA: NOABEPINCH CUNbHei-
WwuMm BoIpyOKam.

OCHOBHBIMW 3aHATUAMU MECTHOTO HaceneHus
B NpexHue Bpemena bbinu pybka neca, oneHeBog-
CTBO, PbIGONOBCTBO U 0X0TA, HEKOTOPbIE BWAbI CO-
6GuparenbcBa, T.e. UCNONb30BaHKE MECTHbIX Guo-
noruyeckux pecypcos. focne kpewenna nonapen
v ykpenneHus TpudoHo-lleyeHrckoro MoHaCTbI-
pa nepeobbiTHbIA 06pa3 xu3nu B fonune Nacauka
CTan MeHATbCA,

quality was not too high but they were very im-
portant for keeping an ecological balance in the
Northern Province beyond the Polar Circle. That is
why the recommendations for the first forest man-
agement were very sparing and woodlands were
rather well preserved on the Paz River shores for
along time.

One can say that one hundred years later those
forests are still valuable but great changes have
taken place there: strong deforestation.

Pine predominates in the forests as well as li-
chen, moss, cowberries, bilberries, whortleberries
and ledum. The northernmost European taiga is in
the Paz River basin that is why there is an abso-
lute necessity to protect and to study it. Spruce is
not that widespread. Birches are common on the
shores of the lakes, the river and its tributaries. But
birches and spruces often grow together; the fact
says that there were fires and felling in the past.

In the former times the local population was
mainly involved in felling, reindeer breeding, fish-
ing, hunting and gathering or in other words they
used local natural resources. Primeval lifestyle was
changed in the Paz River basin when Sami were
baptized and Pechenga monastery strengthened
its influence.

Fishing and hunting were a great help to the
locals. Sale of fish and hunting trophies provided
some profit but not on a regular basis. They were
also engaged in carrier's trade, sea fishery and
some other trades such as tanning, carpentry,
hoatbuilding and making nets. It is clear that life



OxoTa 1 pbi6HaA NOBAA CAYMUAN MECTHBIM Hu-
TenAm cpecTeom Aobbite cee Hemanoe noacno-
pbe B nponuTasmy. lpoaaxa npoaykTos puibonoe-
CTBA W OXOTHI fiaBana HefonbLuyio npubbinb U He
MMeNa XxapakTepa noCTOAHHOM M BEPHOI CTaTbi A0-
X0a. A ele 3aHUManUCh U3B030M, MOPCKUAM Npo-
MbICTOM, Pa3HbIMU PEMECNaMit: KOXEBEHHBIM,
NAOTHULKAM, J1ENani NoKM, Bazanu cetu. M3 nute-
PaTypHBIX MCTOYHUKOB CTAHOBUTCA ACHO, YTO MECT-
HbIe UTENN nonapu xunu venpocto. Ho kpome no-
napeii, B NOrpaHU4HON MONOCE MOCTENEHHO pacce-
NANKCH M 0CBANBANNCH MEPECENeHLbl.

OcobenHo cunbHo Wwna murpauua B koue XVIII
— Hauane XIX Bekog. [lpuiwenbubl 3aHUMany Bbi-
rO/HbIE ANA BEAEHNA CBOETO X03AHCTBA MECTa, Bbl-
TECHAA MECTHbIX nonapeit. OHW CTanu passoguTh
0ropojibl, CTPOUTL [OM3, 3aBEW KpPyNHbIA pora-
Thlil CKOT.

[JlanbHeiwme uctopuyeckue cobbiTua nocTeneH-
Ho mexsnu obnuk aceuka: mexpyHapopHbie fo-
TOBOPbI 0 FOCYAAPCTBEHHBIX TPAHULAYX, OTKPbITHE
1 pa3paboTka Kene3opyaHbIX U MeIHO-HUKeNeBbIX
MecTopoxcaeHuit, crpoutenscteo 3C Anuckockn,
Bropas MupoBas BoiHa.

CobbiTiA B peruoHe He MOTMK He (Ka3aTbCA Ha
JKU3HIM MECTHOTO HaceneHna. Heckonbko pas nogu
YXOAUNN C 0BXMTBIX MECT, BO3BPALLANUCH U BHOBb
yxoaunu. B peaynerare, nocne Bropoi MupoBoi Bo-
iiHbl B flonuke pek Maz, Ha ee npasom bepery, ot
ObibIX NOCENEHMIA U 3aHATUI HE OCTANOCh ¥ CNepa.

(OpHOBpPEMEHHO MEHANCA U XapakTep npupo-
[J0N0Nb30BAHMA. ITOT NPUrPaHUYHbIA PaHoH CTan

of the local Sami was not easy. A part from Sami,
immigrants gradually settled and began to feel at
home in the crosshorder area.

Benviti 2put;, chomo H. BopoGeesod
(Cepe, photo N.Vorobjeva
The number of immigrants increased at the

end of the 18th century and at the beginning
of the 19th century. Newcomers occupied land
suitable for farming and supplanted Sami. They
started gardening, building houses and breeding
cattle.

Further historical events such as signing of
international treaties on the national boundar-
ies, discovery of iron, copper and nickel deposits
and their mining, construction of a HEP station in
Janiskoski and WW Il gradually changed Pasvik.

The events could not but affect the local popu-
lation. Several times people left their homes,
came back and left them again. As a result there
were no villages and signs of human activities left
on the right hand shore of the Paz River.

Nature management has become different
there too. That crossborder area is known all
over the world as a quiet place abundant in birds
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M3BECTEH BO BCEM MUPE HE TONbKO KaK TXWi yro-
nok npupogbi, GoraTbiit nTULaMK W pbifoil. 3pech,
BOMM3K rOCYAAPCTBEHHOI MPaHMLbI, COCPEAOTOYM-
NUCb MeTannypraveckoe npou3soAcTeo (Hukens u
Kupkenec), kackag ruapo3aneKkTpoCTaHUMi, CTpou-
Te/lbHbIe OPraHu3aLuK, CenbeKoe X03AACTBO (Kpyn-
Hbiil POraTblit CKOT W NTULEBOACTBO), NOrPaHUYHbIE
BoicKa. [pn 3T0M NpupoAa OCTanach Ta Xe, Ho yxe
B 3HAYUTENLHON Mepe MOCTPAAABLLAA NOJ YAapa-
MU aHTpONOreHHbiX dakTopos. Cop rpubos, Arog,
NeKaPCTBEHHBIX PacTeHMi, pbibHAA NOBNA U OXOTA
BCE TAKXKe ABNAIOTCA NPUBLIYHBIMM 3AHATUAMA ANA
MeCTHbIX uTened. Macwrabol cbopa ecTecteen-
HbIX PECYPCOB NOCTORHHO PACTYT B COYETAHUN € 0~
HOBPEMEHHbIM BO3JEHCTBMEM HA NPUPORY Nnpo-
MbILLNEHHOCT ¥ TPAHCNOPTA.

[inA obecneyeHua YCTOYUBOTO Pa3BHTHA B Ha-
wem ofiiem pervoHe HeobX0AMMO BHUMATENBHO
U3yyaThb npoucxoaALLMe B 0bLLeCTBE NpoLeccsl, pe-
ryNWpOBaTh IKCMNyaTaluio NPUPOAHBIX PecypoB,
fiepeyb NPUPOAHOE U KYNbTYPHOE HaCneaue.

WMHoraa, B npoLecce TaKoro u3yyeHus macwurab-
HbIX SIBNEHHH, NPOUCXOAALLYMX B Npupoze W obue-
CTBE, HATNAAHBIM 06PA3LIOM MOKET CTYKUTb HCTO-
PUA O/HOIA CBMbM MW MANEHLKOrO NOCENeHHs, Ha
NpUMEpe KOTOPOTO MOXHO NPOCNeAUTb Cyabbibi Ha-
poaoB. Tak, Ha npumepe ManeHbKoro ocTpoBa Bap-
nama, 4o Ha bepery pexu a3, MOXHO npocnenTy
CyAb6y HapOAOB, HACENAILLMX NPUTPAHUYHYI Tep-
putopuio MNacsuk-Uxapu.
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Tudpoanexmpocmanvjus Artickocku, pomo H. Monuxapnosol
Janiskoski Power station, photo N. Polikarpova

and fish but not only. There are mining opera-
tions close to the national borders (in Nikel and
Kirkenes), HEP stations, building companies,
cattle farms, poultry farms and border guards
in the region. Human activities have consider-
ably affected nature. Local people are still used
to fishing, hunting, picking berries, gathering
mushrooms and medicinal plants. Exploitation
of natural resources increases as well as increases
environmental impact provided by industry and
transport.

One should carefully study the present day
situation in the society, regulate exploitation of
natural resources, and take care of natural and
cultural heritage in order to provide sustainable
development in the region.

Sometimes a family or village story can serve
as a demonstrative model giving us a possibility
to trace the fortunes of nations while studying
large-scale natural and social phenomena. It is a
case with Varlam Island.



BAPMTAMCAAPH — MMEMYYWUHA MACBUKA - VARLAMSAARI, PEARL OF PASVIK

03epo, pacnonoKeHHoe MeXMy COBPEMEH-
HOI 3nekTpocTaHymen Xeockockn (Xectedocc)
W y3KMM y4acTkom peki Mopaandace, ynomuna-
ETCA Yalle BCero B PasnuyHbiX UCTOYHWKAX, KaK
XetoxeHbAPBM, UTO B NEPEBOfIe C A3biKa CAaMOB-
KONTT 03HA4AET «nepbesoe 03epox. 3hech Cobu-
Panoch TaK MHOTO BOAONNABAILWWX NTUL, YTO NO-
BEPXHOCTb BO/ibI HACTO NMOKPbIBANACH MX NEPbAMA

. nyxom. Mo o3epy 6bino pasbpocaHo MHOXECTBO

HU3KMX OCTPOBKOB U OTMENeil, Ha KOTOpbIX pocna
rycTas i nblluHas Tpasa. B 03epe BOAWNOCH MHO-
10 pbibbi, MO3TOMY MECTHOCTb, HECMOTPA Ha CBOK
YAANeHHOCTb, OKa3anacb NpUBneKatenbHod AN
MOCTOAKHOTO NpOXMBaHMA. Poccuiickue npago-
CnasHbie caambl [lapeukoro morocta OcHoBanu
6143 XeloxeHbAPBH BEPXHeE OCEHHee NoceNeHue.

. Ha o3epe XeioxeHbapeu (no-Hopeexckn Obsp-
BaHH) W PacnonOXuncA IT0T YHUKaNbHbIA OCTPO-
BOK, ANMHON 2 KM W WMPUHOH 500 M, NpUMbIKa-
fowuiA k npagomy Gepery pexu a3, Ha pastbix
KapTax mbl MOXeM HaTH HECKOMbKO Ha3BaHMM
ocTpoBa: bobpoebid, Bapnamcaapu, Humnawca-
apu. 3TM Ha3BaHUA CBMAETENLCTBYHT O TOM, UTO
HeKOrfa 34ech Ha pexe BoguAuch obpsl, a Tak-
e 0 TOM, 4TO OCTPOB Ha3biBanu no umenu Bap-
NlaMa KpeLeHoro, NPaBoCNaBHOMO caama, a nos-
xe Huunan unu octpos Hunbca Paytvona. Hunbe
6bin Kak pa3 u3 Tex GUHCKUX nepeceneHues, Ko-
TOPbIE B MACCe YXOAUAN W3 TONOAHBIX MecT DuH-
NAHAUM, Nepee3xkan Ha cesep. Korna oH nocenun-
€A Ha ocTpose B 1880-x rofax, Tam yxe npoxueana
cembA Cappe.

The lake, which lies between Hevoskoski (Hes-
tefoss) HEP station and the lordanfoss River, is
often named Hoyhenjarvi in different sources.
It means a ‘feather lake in Skolt Sami. A lot of
waterfowls used to gather there and the water
surface was full of feathers and down. There were
many islets and beaches scattered in the lake with
thick grass growing. There were plenty of fish in
the lake that is why that remote area was attrac-
tive for residents. Russian orthodox Sami from a
Paz River village had a colony dose to Hoyhen-
jdrvi; they used to live there in autumn.

e G
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Bud na Hopeexckudi bepe2 ¢ ocmposa Bapnama,
gome H. lonuxapnosod
View of the Norwegian side from Varlam Jsland,

photo N, Polikarpova
There is a unique island on Heuhenjarvi Lake

(Fjernvann in Norwegian). It is in the vicinity of
the right hand shore of the Paz River and is 2 km
long and 500 meters wide. The island has differ-
ent names on different geographical maps: Bea-
ver Island, Varlamsaari and Niilansaari. Judging
by the name there was a time when there were
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Mo cBUAETENHCTBAM NUCbMEHHbIX HCTOYHUKOB,
Hunbc nepeexan ciofa u3 KerTuns, cnacascs oT He-
YPOXKAEB, HO [MaBHOe — noToMy, 4To Gbine mMano
3eman. OH cuutan, yTo Ha llas-pexe MOXHO XuTb
Nyylle, Yem B ero PofHbix mectax. Bapnamcaa-
pu (ocTpoe Bapnama no-GuHCKK) CTan LEHTPOM B
Bepxuem [aceuke, a cam Hunbc HasbiBanca «rna-
BO1» 310/ MecTHOCTW. OH 6bin LeHTpanbHoi nep-
COHOM BO MHOTUX OTHOLUBHUAX, U NYTELIeCTBEHHU-
KM HAXOAAMNK KPOB Ha ero ABope. Bokpyr o3epa Xe-
10XeHbAPBM BLIPOCNA ManeHbKan AepeBHa, re Bee
NPUXOAUAKCE APYT APYFY POACTBEHHUKAMU: No-
Tomku Hunbca, unu npuieawne B cembio nocpes-
cTBom Bpaxa. Ha ocTpose cywlecTBoBani WwKona u
Mara3uH. PALOM C HUMM pacnonaranca nocToAnbli
Asop. OH Gbin BuicTpoeH B 1915 rogy Kak npome-
MYTOUHAA CTAHUMA BAOND NYTH, KOTOPLIA HaYanu
cTpouts Mexay Wsano u lleyenrckum 3anusom. B
T0 Bpems Gbina fare WAEA NOCTPOUTL XeNesHyl
JA0pory BAONb 3T0T0 NYTH, @ PAAOM C XeloXeHbAPBY
Npeanonaranoch CTPOUTENbCTBO KenesHoAopOoK-
HOM CTaHLK. Ho HayaBLuaAcA BOMHA U peBoniouuA
8 Poccuun ocraHoeunu 3Ty pabory.

Xo3aictBo Hunbca HOCUAO MCKNKUMTENBHO
KpecTbAHckuid xapakTep. lpombicnamn Hunbe He
3aHMManCA, pemecen He 3Han, nec He pybun u He
nepego3un. Ho Takoe YUCTO KpecTbAHCKOR X03si-
(10 ObIN0 egUHCTBEHHBIM B 0Kpyre. Hunbc Ben
NPaBUNbHbIA NOCTOAHHBIA MOCEB AYMEHH, pery-
NAPHO BHOCA yAoOpeHuA B NOYBY, Bbipaliusan
Kkaproens u peny. ¥ Hero Gbino 10 AoiHbIX KO-
poB, 5 oneeit u 9 oeu, 15000 KBaApaTHBIX CAXKEH

~d

beavers in the river; the island was also named
after Varlam, a baptized orthodox Sami and later
it was called Niilan or Nils Rautiola’s Island. Nils
was one of the Finnish immigrants who moved
there from Finland because of hunger. He settled
on the island in the 1880s. The Sarres were living
there at that time.

According to written information Nils came
there from Kettila fleeing from hunger but the
main reason was the lack of land. He thought that
life would be better in the Paz River basin than in
his native land. Varlamsaari became the centre of
Upper Pasvik and Nils was in charge of the area.
He was a key person in many aspects. Travellers
got shelter in his house. A little village appeared
in the vicinity of Hoyhenjarvi Lake and people in
it were relatives. They were Nils~ descendants or
they became his relatives after entering into a
marriage, There was a school and a shop on the
island. Next to them there was a coaching inn.
It was built in 1915 and used as a station on the
road between Ivalo and Pechenga Bay. At that
time there was an idea to build a railway road
along it and a railway station close to Heunhen-
jarvi. But constructional works were stopped
because of the war and the revolution in Russia.

Nils was the only person who engaged in
farming. He did not go fishing or hunting, he did
not learn a trade, he was not engaged in felling
and he did not transport timber. He had the only
farm in the area. Nils regularly fertilized soil and
planted barley, potatoes and turnips. He had ten




CeHOKOCHbIX 3emenb. CNOBOM, ero X03ARCTBO Obino
00PA3LOM TOF0, UTO MOXKET F0CTUYb YeNOBeK yrop-
HbIM TPYAOM AaXe Npu Camblx HebnaronpuATHbIX
yenosuax. Cemba coctoana u3 15 yenosek. Ha ero
KpacaBuLe Aouepu bCe U MeHUNCA HOPBEXCKUA
cryaeHt XaHc CKOHHUHT, NpUbbIBLLIMI B 3TH MecTa
8 1900 ropy Bmecte ¢ nafiopaxtom K0xaHom Kope-
HOM, 4TOOBI 3aHATLEA OXOTONH 1 CBOpOM MaTepHanos
0 NPUPOAE W HCTOPUK.
3 ‘ : ;

Hom Xanca Ckonniea wa Bapname, gomo 0. Kpomosod
The Schaanning’s house, phota 0. Krotova

Yenwiwags o Tom, uto Ha cegepo-soctoke Hop-
BeruM mecta obunbHbl nTuuamu, CkoHHuHr 1 Ko-
PeH pewwnni npuexars & llacsuk, 1, NocenuBLIMCL
Ha ocTpose Bapnama, yBneyeHHo 3aHUManics oXo-
T0i, NPENapupoBany MTuL, Aenany yyyena, cobu-
Panu AiLA W KUIM NPOJaxed uX My3eam U YacT-
HbIM Juuam. Takum obpazom, marepuans 13 Nac-
BUKA DKA3aNWCh He ToNbKo B Hopeeruu, Ho v B LWse-
umm, lanuw, Tepmarum, benbrw, Opanuum, Ag-
cTpum 1 paxe B Amepuke. (eBepHble, a Tem Gonee
PeAKue i 0c0BEHHO apKTUYECKUe, BIAbI NONb30Ba-
NUCh OTPOMHBIM CPOCOM Y KONNEKLUMOHEPOR W X0~
POLLIO NPOAABANHC.

milkers, five reindeer, nine sheep and 15 000
square sazhens of haying land. Shortly speaking
his farm was an example of what a working man
could have in the most unfavourable conditions.
There were fifteen people in his family. His beau-
tiful daughter, Else got married Hans Schaaning,
a Norwegian student who came to that area in
1900 together with Johan Koren, a laboratory
assistant. The young men wanted to go hunting
and to collect information on nature and history.

Having heard that there were places abundant
in birds in north-east Norway, Schaaning and
Koren decided to come to Pasvik and to stay on
Varlam Island. They were keen on hunting, pre-
paring and making stuffed birds, collecting eggs
and selling them to the museums and private
people. Thus things from Pasvik were not only in
Norway but also in Sweden, Denmark, Germany,
Belgium, France, Austria and even America. Rare
and especially arctic species were in great de-
mand with collectors and were sold well.

Koren was in charge of pre-sale preparation.
As for Schaaning, in addition to hunting, he car-
ried out monitoring, conducted negotiations,
kept minutes and was in charge of money. As a
result he had enough notes to be published. His
book, Ornithological Fauna of East Finnmark,
came out in 1907 (Schaaning, 1907).

Hans Schaaning married Nils Rautiola’s
daughter, Else in 1902. They had two sons but
she died soon. And Schaaning put up a tomb-
stone with his wife’s name on it on Varlam Island
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[lobbiuy 1 nogrotoeky K npofiaxe cobpaHHoro
Marepuana B3an Ha ceba KopeH, a CKOHHUHT, Kpome
OXOTHUYBUX 3aHATWN, Ben HabntoeHus, neperoBo-
Pbl, pa3Horo poJa NPOTOKONbI U BeaN GUHaHcaMM.
B c8A31 ¢ 3TM y Hero cobpanuch 3anucK, KoTopbie
ok ony6nukosan B 1907 rogy B kHure «OpHutodayHa
Boctouroro GunHmapka» (Schaanning, 1907).

B 1902 rofly XaHc CKOHHMHT AeHUNCA Ha Aouepu
Hunbca PayTuonsi Inbce, y KX PORUNOCH Ba Marb-
uuKa. Ho Bckope Inbee ymepna, U CKOHHUHT, NocTa-
BUB NAMATHBIA KAMEHb C UMEHEM XeHbl Ha 0CTPOBe
Bapnama, nepeexan Ha HOpBECKYI0 CTOPOHY peKi,
GyKBanbHO HanpoTMB OCTPOBA. 3fecb OH MOCTPO-
W [IOM, KOTOPBIii OIHOBPEMEHHO CRYXMA emy me-
CTOM HabmiofeHNi 33 NTULAMM, MACTEPCKOR U ro-
CTHHOW, Tfie YAOBHO NOCHAETD C APY3bAMM Y KaMH-
Ha. MomecTbe HoatyH [0 HacToAEro BpemeHu
NpUHAANEXUT cembe CKOHHUHIOB, lTocne Heckonb-
KiAX 1IET M3H & [lacBuKe OH BEpHYNCA Ha POANHY B
(raBaHrep v Tam fonro pabotan. Hekotopbie uyve-
N3, CAENaHHble UM, COXPaHUNKCL A0 HALIMX AHeN.
Kpome Toro, oH Hanucan KHUTy 0 XuU3HW B Npupoge
Ha cegepe (Schaanning, 1916), kotopan 6bina oueHb
nonynapHoi. flioan notaHynuck Ha Gepera pexu, u
flaceuk cTan npuTAraTeNnbHbIM MECTOM, 0CobeHHo
ANd OXOTHWKOB, OPHWTONOTOB W NioGuTeneil Bonb-
HOM XW3HW B AuKOR npupoge. Mostomy opHuToday-
Ha ITVX MECT J0CTATOUHO XOPOLLO M3yUeHa.

B 1906r. H0xaH Kopen yexan u3 [laceuka u mHo-
10 CTpaHCTBOBaN. Bnarofapa ero nyTewecTBAAM 3Ta
TOYKa Ha KapTe — ocTpoB Bapnama — (eA3aHa ¢ pa3-
HbIMM CTpaHamy 1 koHTUHeHTamu (Wikan, 2000).
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and moved to Norway. He settled on the opposite
shore of the river, just in front of the island. He
built a house there. It was used as a monitoring
place, a workshop and a dwelling where he used
to sit by the fireplace together with his friends.
The Schaanings are the owners of Noatun farm-
stead at present. He returned home in Stavanger
after spending some years in Pasvik. Some of his
stuffed hirds have remained intact to this day. He
wrote a book about his life in the north which
was very popular (Schaaning, 1916). People
started coming to the river basin and Pasvik be-
came especially attractive for hunters, ornitholo-
gists and wildlife lovers. That is why the local
ornithological fauna is rather well studied.

Johan Koren left Pasvik in 1906 and went on
travelling. Because of his trips Varlam Island is
known all over the world (Wikan 2000). Mem-
bers of South African delegation, who visited
Pasvik Reserve in 2002, were surprised to know
that Johan Koren had stayed in Cape Town on the
way to Australia. For some period of time Johan
lived and worked in Nizhne-Kolymsk. Heads of
Yakutia environmental agencies initiated discus-
sion about establishing Kolyma-Koren Nature
Reserve in 1998.

The island is unique and archaeological exca-
vations, which were carried out there at differ-
ent times, prove it. For example, A. Wessel found
two axes on Schaaning’s farmstead (Wikan et
al., 1994). It was ascertained later that those
things confirm ancient history of Varlam Island.



Ynenbl HxHo-AdpuKaHckoi feneraumn, rocTus-
wye 8 3anoBeanuke Macsuk 8 2002 rogy, Ginu no-
paxeHbl Tem ofcroaTenscBom, 4o KxaH Kopex
nofibiBan B Keiintayke no nym B ABcTpanuio. He-
Kotopoe BpemA K0xan xmn u pabotan B HwkHe-
Konbimcke. B 1998 rogy no wHULMaTMBe pyKOBOAU-
Teneil NpUpOAOOXPaHHBIX opraHos AKYTMM oBcyx-
Janca BONpoc 0 CO3AaHWW NPUPOLHO-PeCcypCHOro
pesepgara Konbima-KopeH.

YHUKanbHOCTL OCTPOBA NOATBEPHAIETCA U ap-
XCONOTUYECKIMN  WCCNENOBAHUAMY, NPOBOAMMbI-
M 3Aech B pasHoe Bpems. Hanpumep, A. Beccens
B ycagbbe CkoHHMHra Ha ocTpose Bapnama Hawen
2 tonopa (Wikan et al., 1994). Moaxe 6bino ycTaHoB-
TIEHO, YTO 3TV HAXOAKK FOBOPAT 0 APEBHei MCTOpUN
ocTposa Bapnama. Oxu Guinu nepegabl B my3eit-
Hble ol Hopserun. B konue XX Bexka 8 Hopeex-
CKoM npoBuHLMY DrHHMapK, B Tom yucne B Hoary-
He, 4T0 HanpoTus ocTpoBa Bapnama, Gbiny npous-
Be/leHbl apxeonoruueckue packonku. Jledctentens-
HO, Tam GblNi Hal[eHbl OCTATKM [IEATENbHOCTH Ye-
110BEKa, OTHECEHHBIE K KameHHoMy mepuogy. B Hawe
BpemA Ha ocTpoBe noBbiBan M3BeCTHbIA apxeonor
B.Al. WymkuH, KoTopbIi NoATBEPAKA 3T0 NpeAnono-
sxeHue, (LLymkin, 1999).

WcTopuueckue matepuansl CBUAETENLCTBYIOT O
JoBonbHo GypHoid %u3Hu Ha octpose Bapnama B
koHue XIX — Hauane XX geka. Ha Geperax pexu a3
11 Ha OCTPOBE NPOXOANNA NUHKMA 060POHDI, lenetme
TEPPUTOPAK, NOXkE CTORN HeMeukue Boicka. He-
KOTOPOE BPeMA Ha 0CTPOBE AeHCTBOBAN NECONUAb-
Hbiid 33BOAL, Ha KOTOPOM pacninugany GpeHa u3

They were given to the Norwegian museums.
At the end of the 20th century archaeological
excavations were carried out in Noatun, just op-
posite Varlam Island, and other parts of Finnmark
County, Norway. Signs of human activities, dated
back to the Stone Age, were really found there.
V.Ya. Shumkin, a well known archaeologist, visited
the island and proved the hypothesis (Shumkin,
1999).

Historic materials point to the fact that there
was a rather turbulent life on the Island at the end
of the 19th century and at the beginning of the
20th century. At that period there was a defence
line on the Paz River shores and on the island. Ger-
man troops were stationed there. A sawmill oper-
ated on the island for some time, logs were taken
from the obstruction close to Hestefoss rapid, up-
stream the Paz River. One probably sawed timber
in the area which was floated from Finland in the
period from 1945 till 1947.

bepessi va Baprame, rome H. Nonuxapnosod
Birches on Varlam Island, photo N. Polikarpova
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3aT0pa, 06pa3oBagiueroca Ha nopore Xectedocc B
KOHLE BOIHBI, PACNONOKEHHOrO HECKOMBKO Bbillie
10 TeyeHnto pexn Ma3. BepoATHO 3ecb e npons-
BOAWNM PacUnoBKy Gpese, cinasnaemblx U3 Oun-
nanauu B 1945-1947 rr.

Mocne pas6opa 3aTopa neconunka Gbina 3aKpbita,
W, Buaumo, ¢ 1950-x rr. XX . BonbLue 3aeck HUKTO He
xun. OCTPOB, Kak U BCA NpaBan YacTb JJONUHBI pexu
MTa3, cran cTporoél norpaHMyHoil 3oHoit. Ha octpo-
ge ObiAM NOCTPOEHBI 2 NOFPaHUYHbIE HabnioaTenb-
HbIe BbILLIKH, 13 KOTOPBIX K KoKl XX Beka coxpaHm-
flach TONLKO OHA, ¥ TO B NOMYPa3pyLLIeHHOM COCTO-
Anvn. OUHCKKE OropoAbl 0Ka3anuch 3aBpoLLeHHbI-
MV, OHU NOCTENEHHO CTaNM 3apacTaTb i NpespaTy-
NWCb B Nyra.

B HacTofiiee BpemA OCTPOB MOKPBIT COCHO-
BbIMU M 0epe3oBbiMM Necamu M Nyramu, 3Haumn-
TenbHbIMM N0 Nowaau. Jlyra npeumyLuecTeeHHo
Pa3HOTPABHO-3/1aKOBbIE C BICOKMM BUJOBbIM pa3-
HooBpasuem. MexayHapoasan skcneauuma 1995-
1996 rr. npogena o6cnenoBaHMe HeCKoNbKUX fyro-
BbIX Y4aCTKOB, B TOM yucne camoro ocTpoea (Alm et
al,, 1996; Vaarlamasaari, 1996). Hopeexckue u dun-
CcKue BoTaHuKM UX 0co60 OLeHUnu. 31eck BOCCTaHOB-
NIEHMe LN CTECTBEHHBIM NYTeM, TaK Kak B Npex-
Hee BpEMA XUMUueckue ynobpenua B 3emnege-
WV eLLle He NPUMEHANUCH, [T0 MHEHMIO YUeHbIX, No-
A0BHBIX MeCT B CKaHAMHABCKUX CTPaHaX NpaKkTUye-
CKM HET.

Octpos umeeT Gonblume NNOLAAN Pa3HOTPABHbIX
NyroB, BU0BOE pasHooBpasue W COCTOAHME KOTO-
pbix, 6E3yCN0BHO, NPeHA3HAYEHO AN COXPaHEHMA.

21

When the obstruction was liquidated the saw-
mill was closed down. Nebody has lived there
since the 1950s. The island and the right hand
shore of the Paz River basin were in the frontier
zone with a strict control. Two watchtowers were
built on the island but only one had been retained
by the end of the 20th century, though in poor
condition. Finnish kitchen gardens were aban-
doned and gradually they turned into meadows.

Jlyeq, homo H. Nomuxapnosod
Meadows, phato N. Polikarpova

Pine, birch and meadows predominate on the
island. The meadows are mainly presented by
different species of herbage and cereals. An inter-
national expedition investigated some meadows
in 1995-1996 (Alm et al., 1996; Vaarlamasaari,
1996). Norwegian and Finnish botanists put much
value upon them. Their rehabilitation was natural
because one did not apply chemical fertilizers at
that time. According to the scientists there are no
similar places left in Scandinavian countries.
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Jlyea na ocmpose Bapnama, dpomo H. lonurapnosod. Meadows on the Varlam Island, phato N. Polikarpova

(eliyac 3T nyra OTKPbITBI, HO MM YTPOXaeT 3a-
pactanue bepe3oi MyLUCTOR U MBOH GUAMKONKUCT-
HOM, KOTOpbIE aKTUBHO «HACTYNaIoT». 3a 3TanoH AnA
0XpaHbl A0MKHbI ObITb B3ATHI NYTa B MX HACTOALLEM
COCTOAHIM, TO eCTb Ha HUX HYXKHO NPOBO/KTH CEHO-
KOLUeHWe, 1o KpaitHeii Mepe, Heckonbko net (Alm et
al., 1996). boranuyeckue McCNejoBaHuA 3aeck Heab-
XOAIMMO NPOBOAUTL PEryNApHO, KpaitHe BaXHO op-
TaHW30BaTb MOHWTOPHHT ANA M3YYeHuA AuUHaMM-
K¥ PacTMTENbHOTO MOKPOBA OCTPOBA, W B NEpByio
ouepefib ero MyroBbix coobuiects. U 3pece ycunua
CTpau-cocepei MoryT Obimb 06beguHeHsl.

OpHako nyroBble cooblLyecTBa BCTPEYAKTCA U B
Apyrux mectax no Geperam peku a3, Tam, re 8

There are big meadows full of different plants
on the island. Their species diversity and status
are without any doubt should be preserved. One
cannot find trees there now, but there is danger
that birches and willows will avergrow there soon.
The present day status of the meadows should
be used as a standard; so haymaking is to be or-
ganized there for some years to come (Alm et al.,
1996). Botanical research is to be carried out on a
regular basis there. It is very important to monitor
dynamic status of vegetable cover and poium on
the island. Neighbour counties can combine their
efforts to do it.

But poiums can be found in other parts of the




HD(ﬂEl’IE,ﬂHMKOBHﬁ NEpUoA Mope 0CTaBUNO CBOR
otneyatok. (hopmMMpOBaBLUMECA 3ecb NNOCKUe
YUACTKI MOPCKOW PaBHUHBI UMEIOT NNOA0POAHbIE
NoYBbl, e3 BanyHos, Haubonee npurogHble anA
3emnefienia. Bot nouemy MMeHHo 3aeck, Hebonb-
LWAMH NOKANbHBIMMA TOMKAMHK, NOCENEHUbI C03a-
Banu CBOM xyTnpa W pasBuBanu 3emnejenue. B
OCHOBHOM TakKWe Y4aCTKU pacnonoeHbl Ha tore
¥ (eBepe 3an0BeAHNKa, B paitoHe (anbMuApBY, a
HEKOTOPbIE AdXe yaaneHsl ot 6epera pexn (Hunu-
apeu, Kaitroapeu, finuckocku).

Bor nouemy BenuKka LEHHOCTb 3an0BeAHUKOB,
KaK XpaHUTENEH HE TONbKO ECTECTBEHHbIX NPUPOA-
HbIX KOMNNEKCOB, HO U NPEAMETOB Marepuanbﬂoﬁ
KynbTypbl yenoBeyecTBa. ECTb HacToATeNbHanA He-
06X0MMOCTL [ANbHEALLIEr0 KOMNMEKCHOTo W3-
YUeHWA 3TUX MEeCT ¥ CO3[dHWA 6ﬂaFOHpHﬂTHbIJ(
BO3MOXKHOCTER ANA MX NOCELEeHUs mobutenamu
MPUPOAKOTO, UCTOPUKO-ITHOrPadUUeCKoro u Ho-
(Tanbruyeckoro Typusma, HOADEHHE nccnego-
BAHUA UMEIT W NPaKTUYECKYI0 HanpaBneHHoCTb,
TaK KaK paciupaioT MHGOpMaLMoHHyio b6asy ana
hopmMMpoBaHNA GepexHOro OTHOLLEHHA K NPUpO-
A€ W KynbType.

Paz River basin where the sea left its marks in the
subglacial period. The soil is rich and stone free in
some parts of the plain. It is suitable for farming.
That is why people built farmsteads and were en-
gaged in farming there. Such areas are in the south
and in the north of the reserve; in Salmijarvi area
and some of them are far from the river (Nilijarvi,
Kaitojarvi and Janiskoski).
Y 13 i !

Limens, homa M. 3auapusrozo
Bumblebee, photo I. Zatsarinnyi
Thus reserves are very important as they preserve
not only natural complexes but also objects of hu-
man material culture. There is an urgent necessity
for further complex investigation of the area and
provision of conveniences for visitors who love
nature, historic, ethnographical and nostalgic
tourism. Such research is practically oriented as it
develops informational base and helps to take a
good care of nature and culture.
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Tysinoiii sevep, chomo H, Bynsrieaod. Moon night, photo I. Bulycheva®



NPUPOJHO-UCTOPUYECKUIA MY3EA NOJ OTKPITHIM HEBOM
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(ywecTByi0Was ToYKa 3PEHUS HA  PErvoH
MNaceuk-UHapN KaK Ha eMHBIA COLUOKYNBTYPHbIA
(eHOMEH HalWNa (BOE OTPAXEeHWe B MHOroAET-
HeM MexyHapoaHOM COTpyAHUYecTBe B ofina-
CTY OXpaHbl NPUPC/bI U c03aHUM TpEXCTOpoHHero
TpaHcrpanuuHoro napka Naceuk-Wuapn. Co3patne
MexayHapogHoro NpupoAHO-UCTOPUYECKOro My-
3ed aceuk-Wnapu crano 6bl cnefyiowmm Wwarom
B 3TOM HanpaBneHuu. Takaa Wae BonHe cooTBeT-
CTBYET Lenam u 3agayam lporpammbl coTpyaHM-
yectea Kolarctic ENPI CBC va 2007-2013 ropgpl.

Bo3moHoCT NoCeTHTb  AOCTONpUMEYATENb-
HOCT, PACMONOMEHHbIE B TPeX CTPaHax perwo-
Ha, B TeYeHue OAHOTO Typa npuenekna bbl cioga
Gonbiuee KONMYLCTBO TYPUCTOR U CnocoficTROBaNa
NanbHeilLemy pa3BUTUIO TYPUCTHYECKOR OTpacin
KaK BaXHOO GaKTopa yCToRUMBOTO Pa3BuTHA Tep-
putopum B uenam. Obektamu Takoro Typa mMornu
6bi cTatb, Hanpumep, KenesHble Bopota B8 OuH-
nAuaum, Jleconunka Ha Octpose Bapnama g Poccun
1 Boicota 96 B HopBerum Kak namATHUKK UCTOPUM
MpUPOACNONL30BaHNA. 32 BPEMA CYLUECTBOBAHNA
3anoBefHnKa «[lacBuk» CAENAHD HEMano Waroe
Ha MyTH K CO3AaHNI0 TAKOro My3es.

Mpy MOMOLUM HOPBEKCKMX NAPTHEPOB W HA
cpenctea BeemupHoro dowga Avkod npuponbi
(WWF) ypanock peKoHCTpyWpoBaTh CTapyio norpa-
HUYHYH BbILLIKY W nepeobopynoBath ee B OpHUTO-
noruyeckui HabmogarensHeli nyHKT. B 19951, Ha
€10 OTKPbITUK NpUCYTCTBOBaN NpuHL Duaunn (Be-
nukoBpuTaKuA), B To BpEMA NoYeTHSIA Npeaceaa-
Tenb BeemupHoro goHaa AuKkoi npupogsl.

Pasvik-Inari region is viewed as a common
social and cultural phenomenon by cooperation
partners. Multiyear international cooperation in
the field of environment resulted in establishing
Pasvik-Inari Trilateral Park. Establishing of the In-
ternational Nature and History Open air Museum
Pasik-Inari would be another step in that direction.
The idea entirely meets goals and tasks of Kolarctic
ENPI CBC Programme for 2007-2013.

A lot of tourists would be attracted to the area
by a possibility to do sights in three countries
within the framework of one tour; it would pro-
mote tourism which is important for sustainable
development of the whole area. Iron Gates (Fin-
land), Sawmill (Varlam Island, Russia) and Height
96 (Norway) could be amang the relics of the na-
ture management history. Pasvik Reserve and its
partners have done a lot te open such a museum.
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Tamametan maGiuyKa Ha oprumORo2uYeckol biuike,
omo H. lanuxaprosod
Memarable plate o the Ornithologist Tower, photo N. Polikarpova

An old watchtower was renovated and turned
into an ornithological station with the help of



B 1996 1. TaKe ¢ HOPBEKCKON NOMOLLbIO U NoA
pykosoacreom Kpuctodepa bpynepcena, nupek-
T0pa 3Konoruyeckoro LeHTpa «CBaHXoBgp, No C1a-
pbim pucyrkam X. CKOHHUHTA BbIn BOCCTAHOBNEH
ero joM Ha ocTpoge Bapnama.

3T COOPYKEHUA WCNONb3YHTCA 3an0BefHU-
KOM [ANA NpoBeieHUA SKCKYPCHI, 3aHATHIA U Ha-
YYHbIX MCCNEAI0BAHUIA, B TOM YHCTE COBMECTHO C
HOPBEXKCKUMU U PUHCKUMU Konneramu. B Hacto-
fllee BPEMA OCTPOB B OCHOBHOM CIYKMT LENSM
IKONOrMYECKOro Npocselierns. 3aecs paspabo-
TaH NPUPOAHO-UCTOPUYECKUA MAPLUPYT, NpoXo-
AAT 3KCKYPCUN ANA BCEX KATEropuid noceTuTened, a
TakxKe ZIen0Bble ¥ NPa3AHAUHBIE MEXTYHApOAHbIe
MeponpuATUA N0 NOAHOMOYUAM NOTPAHUYHBIX KO-
muccapos. Umento bnarogapa ceoeil yHHKanbHo-
CTH, 3TOT YyacToK B 3anoBefHuke «[lacBuKk» ABNA-
TCAl e[IMHCTBeHHbIM MECTOM, PaspeLueHHbIM ANs
MOCELUEHHA TYPUCTUMECKUMM TPYNNAaMK, YTO onpe-
JENEHO YCTABHBIM 0KYMEHTOM 3aN0Be/IHMKA.

B nnanax pabotbl 3anoefHuka — Co3paHue
My3eA NpUpoabl Mo OTKPbIThIM Hebom, MCTo-
pvn U KynbTypbl Naceuk-WHapu. 31T npoekT Ho-
CUT MEXJIYHAPO/IHBIN XapaKTep v ABNAETCA OHUM
3 NyHKTOB [Iporpammbl POCCHIACKO-HOPBEKCKOrO
COTPYAHUYECTBA,  BbIPAbOTAHHON  CMELAHHON
POCCUACKO-HOPBEMXCKOH KOMUCCHEN N0 COTPYAHK-
YecTBY B 00NACT OXPaHbl OKPYKAKLLER cpefs,
g paborte koTopoit no nopyuenuio MuHuCTepcTBa
NPUPOAHBIX pecypcoB u konorui PO npuHuma-
€T yyacTue 3anoBefHuk «flacsuk». BoamoxHocTb
NOABNEHUA TAKOTO POAA My3eA MPUBETCTBYETCA

Norwegian partners and WWF funding. The open-
ing ceremony was attended by Prince Consort
Philip (Great Britain), the then honourable chair-
man of WWF.

Tpury @ununn wa ocmpose Bapaama, gome A. Xoxnosa
Prince Consort Philip on Varlam Island, photo A, Hahlov

H. Schaaning’s house was restored on Varlam
Island in 1996. The restoration was based on his
old pictures and with the help provided by the
Norwegian party under the guidance of Christo-
pher Bruderson.

Pasvik Reserve organizes excursions, classes
and research, sometimes together with Norwe-
gian and Finnish colleagues in those facilities. At
present the island is mainly used for ecological
enlightenment. There is a nature and historical
track there. Excursions for different audiences are
organized there as well as business activities and
international festivities. Because of its exclusive-
ness, the island is the only place in Pasvik Reserve
to which tourists are admitted. It is embedded in
the Charter of the reserve.



Trilateral Park
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PErMOHanbHBIMU M MYHULMNANBHBIMK BAACTAMM
8 Poccun. 06 5Tom CBUAETENbCTBYET YNOMUHAHME
ocTpoBa Bapnama u pexpeaLoHHO-TYPUCTUYECKHX
BO3MOXHOCTEN 3aN0BEAHMKA B Uenom B Mypmau-
CKOW peruoHanbHoi W [leyenrckoi MyHULMNans-
HOi# NPOrpaMMax pasBuTHA Typu3ma Ha Bnuxail-
LuMe rofbl.

[lnA npojomKeHuA peanbHoil AeATENbHOCTH No
CO3MaHHI0 My3eA HyxHbl cpeacTBa. DuHaHcoBaA
noaaepxka OAO «Konbckaa TMK» u Hopeexckoro
(oxpa «PukcaHTUKBapeH» npugani fonoNHUTENb-
HbIi UMNYNbC PA3BUTHIO ITOA UAEN.

B 2009 r. npu ¢uuaHcoBoil nopsepxke 0AQ
«Konbekan TMK» coTpyaHMKamn 3anoBefHuka
NpUrNaLLIeHHbIMU CNeLUanucTamu chopmynuposa-
Hbl KOHUENTyanbHble uaen NPoeKTa u NPoBefieHbl
KOHKPETHbie AeiCTBUA N0 ero peanu3auum.

B pabore y4acTBOBaNM COTPYAHMKM 3aN0BeHN-
Ka «[laceuk», cneynanuctsl MHCTUTYTa 3Konoruye-
ckux npobnem Cesepa Ypanbckoro otaenenua Poc-
CHIACKO aKapemuu Hayk (Apxanrensck) U Poccuii-
CKOTO Hay4HO-WCCNeI0BATENbCKOTO UHCTUTYTA NPH-
poaHoro U kynbTypHoro Hacneaua um. [1.C. Nluxaye-
ga (Mockea).

OcHoBHOW Lenblo NMpoekTa ABAAETCA (03Aa-
HUE NPUPOAHO-UCTOPUYECKOro Komnnekca «My-
3ei N0} OTKPBITLIM HEBOM Ha TeppUTOPUM 0CTPO-
Ba Bapnama u B ero oKpecTHOCTAX» ANA IKoNOru-
YecKoro W HPaBCTBEHHOTO BOCMUTAHUA Hacene-
HUA, Pa3BUTUA YCTOMYMBOTO NPUPOJHOTO TYPH3-
Ma B peruoe, BKAYeHuA B obuyio ceTb 06b-
€KTOB NPUPOZHOTO TYPU3MA HA NpUNErawwux K

The Reserve plans to have an open-air nature
museum devoted to history and culture of Pasvik-
Inari region. The project is international; it is a part
of Russian Norwegian Cooperation Programme
developed by Russian Norwegian Environment
Commission. Pasvik Reserve takes part in it on a
commission from of the RF Ministry of natural re-
sources and ecology.

The idea of establishing such a museum is sup-
ported by regional and local authorities in Russia.
There is information on Varlam Island, recreational
and tourist facilities of the Reserve in Murmansk
and Pechenga programmes on tourism promotion
for the years to come.

Funding is needed to implement the idea. Fi-
nandial aid, provided by Kolsk GMK and Norwegian
foundation, Riksantikvaren, gave another impetus
to the further development of the idea.

Having received financial aid provided by Kolsk
GMK in 2009, employees of the reserve together
with guest specialists defined conceptual ideas
of the project and took some concrete actions to
implement it.

Staff of Pasvik Reserve, employees of Institute
for ecological problems of the north, Ural branch of
the Russian academy of sciences (Archangel) and
Russian scientific and research institute of natural
and cultural heritage named after D.5. Likhachov
(Moscow) took part in that work.

The main goal of the project is to create a
natural and historic complex, The Varlam Island
and its Surroundings Open air Museum, aimed



rpaHuLe 0cobo oxpaHsAembix NPUPOLHBIX TeppU-
Topuax Hopeeruu, Ounnangun u Paccun.

Komnnexc GymeT coCToATb U3 yKe CyLecTeyk-
WX B 3anoBegHuKe my3ees: XaHca (KOHHUHra,
OPHUTONOTUYECKON BbILIKM, BU3MT-LieHTpa B Pas-
KOCKM, My3eA npupoabl B fiHMcKocku. Takum o6-
Pa3oM, NAAHWPYETCA WCIOAb30BATL YXKE Cylle-
CTBYHLME W YCNEWHO PYHKUMOHMpYowWwKe 0bb-
eKTbl. Ha 0cHOBE MPOBOAMMBIX MCCNEROBaHUM W
cobupaemoro matepuana Mx kcnozuuuun Gyayt
COBEpLIEHCTBOBATLCA M NONONHATLCA.

B panbHeifeil nepcnekTBe MNaHUpyeTca
CTPOUTENDCTBO [AONOAHUTENBHOTO 3AaHUA ANA
PaclMPAWeRCA IKCNO3NLMM, KOTOPAA A0MKHa
BKAKYATb CNEAYIOLLME OCHOBHBIE pa3fenti:

+ NpUpoZa, NPUPOAONONB30BAHME U OXPaHa
OKpyKaloLeit cpeabl 0bwero npupogHoro peru-
oHa Maceuk-UHapu;

« KynbTypa, ObiT, 3THUYeckoe pasHoobpasue B
UCTOPHYECKOM KOHTEKCTE;

+ 0C0DEHHOCTM TEPPUTOPUM B CBA3M C HANWYK-
M ToCYAaPCTBEHHOI FPaHULbI B UCTOPUUECKOM,
NPUPOAOOXPAHHOM W COLMANBHOM ACMeKTax;

« BOBHHAA UCTOPHA PETUOHA.

370 03HayaeT, YTo 0OBEKTHI KOMNNEKCA MOTYT
6biTh pacnonoeHsl M Ha OCTPOBE, 1 32 ero npe-
fAenamu, a Hassauue «0cTpos Bapnama» ucnons-
3yeTcA Kak Gpena, BBUAY NPUPOAHOH, HCTOpUYe-
CKOM M KyNbTYPHOR YHUKAaNbHOCTH MeCTa.

PaBoyas rpynna no npoekTy nocetuna pag
Kpaesegueckux mysee Poccun, Hopeeruu, Oun-
NAHAUK ANA 3HAKOMCTBA C MX IKCIO3MLMAMA W

at ecological and moral education of people and
development of sustainable nature tourism in the
region; it is to be included in a common network
of nature tourism objects of the protected natural
areas situated close to Norwegian, Finnish and
Russian borders.

The complex will include the existing museums
of the reserve: the Hans Schaaning Museum, an
ornithological watchtower, a visit-centre in Raja-
koski and the Nature Museum in Janiskoski. It is
planned to use well functioning facilities. Their ex-
positions will be renewed and refilled as research
conducted and materials collected.

It is planned to build extra facilities for a new
expasition which will consist of the following sec-
tions:

«nature, nature management and environment
protection of Pasvik-Inari region

« culture, everyday life and ethnic diversity in
the historical context

- specific historical, ecological and social fea-
tures of the crosshorder area

- military history of the region.

The objects can be placed on the island and
beyond its confines. The name, Varlam Island, will
be used a trade mark as the island is unique from
the point of view of nature, history and culture.
The project working group has visited some local
history museums in Russia, Norway and Finland to
see their exhibitions and to establish contacts in
order to have cooperation partners in the future.
We would like to thank our Norwegian and Finnish
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YCTaHOBNEHUA KOHTAKTOR C LIENblo COTPYAHUYECTBA
B Gyaywiem 1 6narofapuT HOPBEKCKUX U UHCKMX
Kkonner B Odmce ybepHatopa OuHHMapka, IKono-
riyeckom LenTpe «buogowk Ceanxosg» u Metca-
XannuTyce 3a 0Ka3aHHoe CofeicTBHe.

CoTpyaHUKK 3an0BeiHUKA NPOBENM TaKXe mno-
UCKOBYI0 paboTy 1 HalwnW NPAMOFO NOTOMKA GUH-
CKOro nocenexa Ha octpose Bapnama Hunbca Pay-
Tvonbl. OcTpoe Bapnama uHOTAA B MCTOYHMKAX Ha-
3bIBalOT HUWRaHcaapu no MMeHu 3T0ro U3BecTHo-
10 B UCTOPUM AonuHbl peky a3 yenoseka. Ero pog-
cTBeHHNLa AHbA MapbaTa (appe #uBeT B XenbcuH-
kK. OHa Gbina npurnaiena B 3anoBeHUK 1 NoceTH-
na ero B nepuog ¢ 17 no 23 asrycra 2009 1.

Qvé { ‘_"’ F; A¥

ok

Arba Mapbama Cappe na ocmpose Bapnama, homo M. Tpycosod
Anja Marjata Sarre on Varlom Island, photo M. Trusova

[-xa Cappe nogenunacb CBOMMMW 3HAHUSMU
06 ucTopum cembH, CBA3aHHOH ¢ npeBbiBaHuem B
paitoHe peku [1a3, a TaKKe nogapuna Konuu fo-
KyMeHTOB 1 doTorpadui U3 cemeiiHoro apxusa B

colleagues from Finnmark County Governor Office,
Bioforsk Svanhovd and Metsahalitus for their as-

sistance.
X

!

Auba Map : Cappe ¢ podumenamu 1939 2. T
cemelitoid amvbom Cappe. Anja Marjata Sarre and her parents,
Petsamo 1939, family archive Sarre A.M

The employees of the reserve found a direct de-
scendant of Nils Rautiola who used to live on Var-
lam Island. That well-known person was of Finnish
origin. In some sources Varlam Island is called after
him, Niilansaari. His descendant, Anja Marjata
Sarre, lives in Helsinki. Being invited by the reserve
she visited it in the period from August 17, 2009 till
August 23, 2009.

Mera Hunsca Paymuona Jlous Huneca Paymuona
Cachus Kaponuna, cemednbiti Auna Katica, cemelinpii
anwbom Cappe. Sofia Karoling, Nils ~ anvtiom Cappe . Anna Kaisa,
Rautiola’s wife, family Nils Rautiola’s daughter,
archive Sarre AM. family archive Sarre AM.



KayecTse MaTepuanos W IKCNOHaToB Ana Oyayuwie-
ro my3es, OaHa u3 foyepeit 3Hamenutoro Hunbca
Paytuona — AxHa Kaiica, poamBLLIAACA Ha OCTpoBe
Bapnama 14 wiona 1893 r., 6bina 6abywkoi Hawei
rocTbi. AHbA MapbATa poagunace 8 paitore Obsp-
BaHH. Ee cobcTBeHHaA cyabba Toxe ABNAETCA 0Tpa-
MeHWEeM HenpocToi UCTopuu Hawero obuero pe-
rUoHa.

Cmapeidi naye wa ocmpose Bapnama, gomo M. Tpycosod
An old plough on Varlam Island, photo M.Trusova

B Teuenue miona — oktabpa 2009 r. npoBefeHa
NEepBUYHAA Hay4YHan UHBEHTApU3aLMA UCTOpUYe-
Ckux 06beKTOB Ha TeppuTopuu octposa Bapnama.
Mo ee AaHHbIM, HA OCTPOBE 3aperncTpUpoBaHo 24
ofbekTa, npeACTaBnALLMX WHTEpeC AnA byaywero
My3eA Mojj OTKPbITbIM Hebom. Cpeau HuX oCTaTku
(hyHAAMEHTOB XMNbIX 30aHNIA, KAMEHHBIX U MeTan-
NMYECKUX Neyeid, CeNbCKOXO3ANCTBEHHbIA UHBEH-
Tapb (Tayka, pyyHoi nAYr), OCTaTKM NECONUNBHOMO
33B0/1a M Y3KOKONEHHON Xene3xoi foporu, dopti-
UKALMOHHBIX COOPYKEHMI M Aaxe CTaporo MocTa
yepe3 peky [1a3, aTpyemoro NpeanonoXUTENbHO
COPOKOBbIMM FOfAMK Npownoro Beka. Ha Hekoto-
pbiX NPeAMETax XOpOLUO BUAHBI KNeiMa 3aBoJ0B-
U3roTOBUTENEN.

Mrs. Sarre told about the history of her family in
the Paz River period and presented us with copies
of documents and pictures from her family archive.
They will be exhibited in the future museum. One
of Nils Rautila’s daughters, Anna Kajsa, was born
on Varlam Island on June 14, 1893. She was a
grandmather of Anja Majata Sarre. The latter was
born in Fja@rvatn area. Her life reflects a compli-
cated history of the region.

Ocmamiu Gaima noceneryes Ha Bapname, omo 0. Kpomosoli
Settler’s life remainder on Varlam Island, phato 0.Krotova

A scientific inventory of historic objects
was carried out on Varlam Island in June and
July, 2009. Twenty four objects were registered
there; they are interesting for the future open
air museum. Among them there are remains of
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B 2010 roay nnaHupyeTca MHBEHTAPU3aLUA Npu-
POAHBIX 06LEKTOB Ha OCTPOBE.,

B HacToALee BpemMA paccMaTpUBaeTCA paj
WHTepecHbIX WAell Mo peanu3auuu npoekTa
co3fanua my3sea. OHu paspaboTaHbl COBMECTHbI-
MU YCHNUAMM COTPYAHWKOB 3an0BefHMKa W npeg-
CTaBuTeneil BbiEHa3BaHHbIX MHCTUTYTOB ApxaH-
renbcka M MockBbl. B KpaTkom W3N0KeHUH 310 Bbl-
TNALUT NPAMEPHO TaK:

1. CrayuonapHan («knaccuyeckas») 3Kc-
nosuuua «[lpupoaa u HaTypanbHas UCTOpUsA
Ma3-pexu» npesBapAer 3HaKOMCTBO C NpUpoa-
HbIM OKpyXeHuem ocTpoBa Bapnama, 3Hakomut
noceTuTeneil C NMaMATHUKAMM W 0BbekTamu Xu-
BOIA Npupoabl, OTpaaer GuopasHoobpasue Tep-
putopuy. lpescraBnaer pa3guTue TPaANLMOHHBIX
(opm NPUPOAONONB30BAHNA, CTAHOBNEHUE W pa3-
BuTHE A00LIBAIOLLICA NPOMBILNEHHOCTH, MeTan-
NYPIUYECKOTO NPON3BOACTBA, SHEPETHKM.

2. JKkonoruyeckasa 3KCMO3MUMA nog oOT-
KpbiTbim HeBom Bkniouaet B cefa o3epo Obap-
BaHH 1 ocTpos Bapnama (31o caman Gorataa nTvua-
MU YacTb 3anoBeHuka). Akeatopua o3epa Dbap-
BaHH N0 NPaBy CYMTAETCA BOAHO-GONOTHBIM yro-
Abem MUPOBOro 3HaueHus. (Tapaa norpaHuyHas
BbILUKA Ha OCTpoBe Bapnama fomkHa HecTu BOIA-
HYI0 YHKUWMIO — NaMATHUKA UCTOPUN ¥ OPHUTONO-
TUYECKON CTRHUMM.

3. (rauuoHapHas («Knaccuueckas») 3Kc-
no3uuua «3tHorpadua u ucropua Mas-pexu»
npefiBapseT 3HakomcTBo ¢ My3eem nop oTKPbITBIM
Hebom pernoHa MacBuk-VHapu, pacnonoxeHHbIM

RS S E T IRATI NG S R AT FEAF S ASR v T

the houses, stone and metal stoves; agricultural
implements (a wheelbarrow and a plough), a saw-
mill, a nammow-gauge railway, fortifications and
an old bridge over the river which probably dates
back as far as the 1940s. Trademarks are well seen
on some of the objects. According to the plan an
inventory of natural objects will be carried out on
the island in 2010.

Some interesting ideas aimed at estab-
lishing the museum are being examined
now. They have been generated by the personnel
of the Reserve as well as the employees of Archan-
gel and Moscow institutes mentioned above.

Here is their summary:

1. Fixed site (dassical) exposition, Nature
and natural history of the Paz River basin,
tells about environment, monuments, wildlife
objects and biodiversity of Varlam Island as well as
development of traditional forms of nature man-
agement, formation and development of mining
industry, metallurgy and power engineering in
the region.

2. Ecological open-air exposition Lake
Fjernvann and Varlam Island (the richest in birds)
are a part of the open-air ecological exposition.
The water area of Fjzrvatn Lake is a wetland site
of world significance. An old watchtower will func-
tion as a historic monument and an ornithological
station at the same time.

3. Fixed site (dassical) exposition, Eth-
nography and Paz River History, tells about
colonization of the Paz River basin and importance

T AT R R I E TR NS ISR T A D



Cpeav NpupofHoro naHAwWadTa octposa Bapnama u
€r0 OKpecTHOCTelA. 3Ta IKCNO3ULMA 0TPAXKAET UCTO-
puio 3acenenua Gacceiiia peku las u ero 3Hayenme
B ITHOFEHETHYECKOM MpoLecce Ha cesepe DenHo-
ckauaun. Mokasbisaet GacceiiH peku a3 kak mecto
B3aMMOZEHCTBUA PA3NUYHBIX KYNLTYP: ONeHeso-
[08 (Caambl), OXOTHHKOB ¥ pbiGoN0OBOB Tairu (-
Hbl), MOPCKOI KYNbTYpbl (HOPBEXLbI U PyCCKUE Mo-
MOpbt), 3emnefenbueckoit KynbTypbl (3emnesens-
Yeckue TpaauLmMm pycckux Ha (esepe), U Kak mecTo
B3aMMOAIEICTBMA PA3NUYHbIX BEPOBAHUA U penu-
ruii: NPaBoCaBuA (pycckue U caambl-KonTTa), npo-
TECTAHTM3MA (HOPBEXULI M GUHHBY), WaMaHU3Ma
(caamb1). PackpoiBaer uctoputo bapenuesa Epo-
ADKTUYECKOTO PeroHa Kak YHUKanbHOro onbiTa
NPUFPAHUYHOTO COTPYAHWYECTBA CeBEPHbIX 06na-
creit Poccum, Hopgeruy, Ousnangum u LWeeuun.

4. UcTopuyeckue NamATHUKM NOJ OTKPbI-
TbiM Hebom ABNAKTCA TaKKe COCTABHON ya-
CTbio 06Lei 3Kcno3uumm mysea. Bo epema Bro-
poit MUpOBOIA BOtHbI 34ech Wnu Bou, o uem ceuge-
TeNbCTBYIOT COXPAHUBLUMECA [0 HALLMX [Heil BoeH-
Hble yKpennenua. B KoHue BOMHbI cunamu cogert-
CKUX BOBHHONMEHHbIX BbiN YCTaHOBNEH MOCT Yepe3
pekxy, NpeAHa3HaYaBLLMACA ANS Nepedpocky oTCTy-
NAIOLLUX HEMELKNX BOVMCK U TeXHUKM K nopTam Hop-
seriu. (1o 3aBepiueHuu onepauwn MocT Gbin B3op-
BaH, QPATMEHTBI €r0 COXPAHWIMCb N0 06€ CTOPOHbI
o7 hapBarepa.

5. «PoccHilcko-HOpBEKCKO-PUHNAHAKAA
rpaHuya M MmorpaHMybe». 3Ta YacTb 3KCNO-
UMM NPEACTaBAACT NOAMTUUECKYI  MCTOPMIO
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of ethnic and genetic process in North Fennoskan-
dia. It presents interactive character of different
cultures in the Paz River basin: culture of reindeer
herders (Sami), hunters and fishermen (Finns),
marine culture (Norwegians and Russian coast-
dwellers), agricultural culture (Russian boreal
agricultural traditions) and interactive character of
different religions: Orthodoxy (Russians and Skolt
Sami), Protestantism (Norwegians and Finns) and
shamanism (Sami). It also tells about history of
Barents Euro-Arctic region and its unique experi-
ence in crosshorder cooperation in the northern
regions of Russia, Norway, Finland and Sweden.

4. Open-air historic sites are a part the
museum. There were battles there during WWII.
One can see fortifications today. At the end of the
war Soviet prisoners of war erected a bridge over
the river in order to bring German troops and mili-
tary hardware out of the area, When the operation
was over the bridge was blown up but its pieces
are still on the both sides of the shores.

5. Russian, Norwegian and Finnish border
and crosshorder area. The exposition tells about
the history of demarcation in the Paz River region.
One can find maps, documents, information on
people, Russian border commissioners (photos
and life histories) grouped in periods and paintings
of K. Korovin, V. Serov and other artists depicting
the area.

The Varlam Island and its Surroundings Mu-
seum should have five or six architectural and eth-
nographical complexes such as a Sami kota and a
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pasrpanudenua Ha pexe [la3, ycTaHoBneHua rpa-
HULBI Ha MECTHOCTU: KapTbl, AOKYMEHTbI U Ny~
HocT (o nepuopam). [anepes poccuiickux norpa-
HUYHBIX Komuccapos (doTorpaduu, buorpaduye-
CKue cnpasku). Poccuiicko-HopBeXcKkoe NorpanHu-
ybe B TBOpuecTBe XynoxHukos K. Koposuwa, B. Ce-
poBa v p.

My3eit nog otkpbiTbim HeGom «Octpos Bapna-
Ma ¥ ero OKpecTHOCTH» JOIDKEH BKNIOYUT B ebA
NATb-WECTb APXUTEKTYPHO-3THOTPadUYLCKIX
KOMR/IEKCOB: CAAMCKME KOTa W NETHUA YyM, pyc-
CKaA NpoMbICNoBaA M3ba, PpuHcKaa ycaabba, Hop-
BexcKan ycagbba.

(rauvmonapHas 3Kcno3uuuA moxet GbiTb pasme-
LL{eHa B MOKUHYTOM 3JaHMK MOrPaHIYHOI 3aCTagbl,
PACnoNaraiLemMca HanpoTue Tponbl, Bedyllei K
octposy Bapnama. 310 aByxaTaxHoe 31aHue Ume-
€T 4OCTATONHO MOMelLeHKi AnA o6LmMpHoI IKcno-
3MumK, BKNoYalowel 8 ceba pasgendt: «Mpupo-
na», «lcropun pexu a3 u octposa Bapnaman, «31-
Horpadun bacceiina pexu az», «Mctopua rpanu-
Ul MorpaHuubA», Ee Takxke MOXHO pacnonoXuTs
B CNEUWaNbLHO NOCTPOSHHOM LA 3TOM0 3aHNH, Ha-
npumep 8 noc. PaAKkockm, NCnonb3ya U mManexbKui
NPUPOAHDIA My3eid, U TYPUCTUYECKUA MapLUpyT B
flHnckocku. B 3T0M e Komnnekce 34aHnil MoryT
6bITb pasmelLeHbl pa3nuyHble cnyxbbl 3konoruye-
CKOro My3es, X03AACTBEHHbIE NOMELLEHUS.

OTpenbHan Tema — OpraHu3auuA B 3ToM 3aa-
HUN TOCTUHMUbI ANA NPUE3NAIOWUX B 3aN0BEAHUK
«[lacauk». B 3rom cnyyae 35anue moxeT Bbitb Uc-
N0Ab30BAHO KPyrablit rof. CnoBom, peanu3oBbi-

summer tent, a Russian peasant’s log hut, Finnish
and Norwegian farmsteads.

A permanent exposition can be placed in the
ex-frontier post which is opposite the path going
to Varlam Island. In the two-storey building there is
enough room for a big exhibition which will consist
of the following sections: Nature, History of the Paz
River basin and Varlam Island, Ethnography of the
Paz River basin and Border History. Altematively
it can be located in Rajakoski in the specially built
fadilities. The existing Janiskoski nature museum
and the tourist track can be used there too. Different

offices of the ecological museum and utility rooms
can be in the complex.

Myzeil npupodst & Anuckocky, homo H. Monurepnosoti
Janiskoski Nature museum, photo N. Polikarpova

Itis possible to have a hotel (for visitors coming
to Pasvik Reserve and future museum) in that build-
ing and it will be in operation all year round. One
can implement the project step by step. One should
planinterim steps in a way to have a finished tourist
product in the end.

While analysing the situation it is possible to
come to a conclusion that there are a lot of prereg-



BaTb TaKOA NPOEKT MOHO NOCTENEHHO, NNaHWpYA
OT/AENbHbIE 3TaNbl TaK, 4T0ObI KaX fblii U3 HUX B pe-
3ynbTate Aasan roToBbii K MCNONbI0BAHMIO TYPU-
CTUYECKUI NPOAYKT.

AHanu3 cuTyayuu B LENOM NOIBONACT Clienath
BbIBOJ 0 TOM, YTO CYWeECTBYET MHOMKECTBO pe-
ANbHLIX NPEANOCHINOK ANA CO3AAHUA NPUPOAHO-
ucTopuueckore My3en perona Taceuk-MHapu nog
Ha3paHuem «OcTpor Bapnama u ero 0KpecTHOCTH.

Ectb ofuiee NpupoaHO-KYNbTYpHOE Hacneue
W MHOTONETHUH ONbIT MEKAYHAPOAHOTO COTPYA-
HUYecTBa B 06MacT 0xpaHbl NPUPO/ALI, UHTPHTYIO-
W as NPUBNEKATENLHOCT ITUX MECT, HANUUKE NoJ-
TMHHOI UCTOPUM W HEOOXOAMMBIX ANA TYpUCTHYe-
ckoro GpeHaa nerexz, Hanpumep, POMaHTUYeckas
uctopua Xauca CkouHuHra U 3nbce Paytuona. Mnu
nerenpa o bore Hoépge, kotopsiit xun B Hoatyke,
rae 6bino mHoro nebegei, HO ero eHa He Morna
CNyLLATh WX NEceH U, He BbIIEPXKaB, NOKUHYNA 3T0
MeCTO,

Ectb Gonbiuoe none Ans AeATenbHOCTH. Y3HaTh
OTKYAA B3ANCA MOCT Ha OCTPOBE, YTC 3T0 3a Neco-
NUNbHbBIA 33BOA M KOTAA OH NPEKpaTUA (BoE CyLue-
CTBOBaHMe. CTOMT NOAYMATL HALL TEM, HE HYXKHO N1
BEPHYTb MaMATHbIA KameHb bce, YCTAHOBAEH-
Hblii XaHcom CKOHHMHIOM, HA €r0 UCTOPUYEcKoe
MecTo. ECTb 06 beKTbl, KoTopble yike GYHKLUMOHUpY-
10T, KaK Hanpumep, aom CKOHHHUHTA.

[ToaTomy Mbl yBEpeHbl B HeoBX0MMOCTH TaKoro
My3esl 1 04eHb X0TeNu Gbl ero co34aTb. M Mbi noHK-
Maem, uTo CYLUECTBYIOT Npobnembl, KoTopble HyX-
HO pelwaTh B Xo/ie Peanv3aliui Halllero NpoexTa.

uisites for establishing the Varlam Island and its Sur-
rounding Museum in Pasvik-Inari region. We have
natural heritage, cultural heritage and extensive
overseas experience in environment protection. The
area is enigmatic and attractive; it has true stories
and legends which are necessary for a tourist brand,
e.g. a romantic story of Hans Schaaning and Else
Rautiola or a legend of God Njérd who lived in Noa-
tun, in the area famous for swans. But his wife could
not stand the swans'singing and left it.

Oprumonoeuyeckan soiwikd, homo H. Moruxapnosol
The Omithologist Tower, photo N. Polikarpova

Much still needs to be done. We would like to
know about the origin of the bridge and the saw-
mill and when the latter was dosed down. It is
waorth thinking whether Elsa’s tombstone should
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Heobxopumo co3patb GnaronpuaATHble ycnoBuA
ANA Pa3BUTUA TYPU3MA B NPUrpaHuuHOi obnacTi
Poccn W, Tem cambim, ANA YCTOAYMBOrO passu-
TUA NPUTPaHWYHBIX PErMOHOB B LenoM. PeweHue
370l 3afaun TpebyeT U3MeHeHWA B HOPMATUBHO-
NPABOBbIX IOKYMEHTAX Ha (AMOM BbICOKOM roCy-
[LapCTBEHHOM YPOBHE.

[lymv pewenusa tux npobnem moryT bbiTs cambl-
M pasnuuHbIMK. Hanpumep, BO3MOXHOCTL noce-
LLieHA MHOCTPHHBIMI M POCCUICKUMM HHAUBHUAY-
ANbHBIMM IKCKYPCAHTAMM W IKCKYPCUOHHBIMK Fpyn-
namu 0co6o 0xpaHAeMbIX NPUPOLHBIX TEPPUTOPHHA,
PaCnonoKeHHbIX B NMOrPAHUYHON 30HE HA KOpOT-
Kuit cpok (He Gonee 72 yacos) no yNpoLLEHHOM Cxe-
Me C ONOBELLeHUEM NOrPaHNYHbIX CyxD, 6e3 cne-
LMANbHOTO NPONYycKka NPU HANMYMK IKCKYPCHOHHON
nyTesku. [lna Typuctoe, npubbisaiowmx Ha bonee
ANUTeNbHbINA CPOK, HANHYKE IKCKYPCUOHHOM NyTeB-
KK B [acBuK TaKxe Morno 6bl Cy»uTb Nponyckom
JANA NOCELLEHHA My3€A N0J OTKPLITHIM Hebom.

[lpurpanuurbie Tepputopuu Poccmn  MmerT
bonblume 1 YacTo HewcrIoNb3yembie Pecypesl AnA
passuTUA NpUpoaHoro Typuama. B HopmatusHo-
NpaBoBbIX AOKYMeHTax Heobxoaumo npegycmo-
TPeTb Pa3yMHOE COMETAHWe MHTEPECOB OXPaHb Fo-
CyAApCTBEHHOM rPaHMUbl M BOraTbix BO3MOMXHO-
CTell NPUrPaHNYHBIX PAHOHOB ANA Pa3BUTUA IKO-
HOMUKM. Beflb MHOrOUMCNEHHbIE TYPUCTBI, NpPH-
GoiBaowme B CEp-Bapaurep (Hopeerus) u UHa-
pu (OuHnaHauA) 3axoTenu Obl NOCETUTL W POCCHit-
ckyto yactb Maceuka, ecnu Bbi y Hux Bbina Takan
BO3MOMKHOCTD.

be returned to its historical place or not. There are
objects which are in use, e.g. Schanning’s house.

We have a strong feeling there is a need for such
a museum and we crave for it. We are also aware of
the problems are to be solved within the lifetime of
the project. It is necessary to create favourable con-
ditions for sustainable tourism development in the
Russian crossborder area; it will result in sustainable
development of crossborder regions. To solve this
task one should make alterations to regulatory and
legal documents at the government level.

It is possible to achieve these goals in different
ways. Foreign and Russian visitors can stay in the
specially protected areas situated in the border
zone for a short period of time, for not more than
72 hours. A simplified scheme should be apply to
them: the border guards are to be informed about
their arrival but the visitors do not need to have a
pass issued by the border guards, only a voucher.
Those people, who have vouchers (their final des-
tination is Pasvik) and would like to stay there for a
longer period of time, could use it as a pass and visit
the open-air museum.

Russian crosshorder areas have big potential for
nature tourism development which is often not
used. The regulatory and legal documents should
provide a reasonable combination of border security
considerations and ample possibilities for economic
development of the crossborder areas. Many tour-
ists visiting Sor-Varanger (Norway) and Inari (Fin-
land) will visit a Russian part of Pasvik if they have
achance.



Kpome Toro, Ha CoBMeCTHOW poccuiicko-
HOPBEKCKO-OUHNAHACKOR TPaHWLe B pe3ynbra-
Te TPEXCTOPOHHEr0 COTPYAHMYeCTBa B npoexTe «(o-
[IeiCTBUE PA3BUTUIO OXPaHbI NPUPOABI W NPOSBK-
#eHue YCTOHYMBOr0 NPUPOAHOro TYpU3Ma B pervo-
He Maceuk-MHapu» co3gan TpaHCrpaHWuHbIA Napk,
nonyuueLumMit  cepudukar Oegepaunn Esponap-
Ka. C pOCCHIACKOI CTOPOHBI B HETO BXOAMT 3aN0Beg-
HUK «[lacBuk». B uione 2009 . 8 [lapke Gbina oTkpbi-
Ta NPUPOAHaA TYPUCTHYECKaA TPOMA, COBAMHAIOLLAA
0XpaHsAemble NpupogHbie Tepputopun Hopeeruu u
Ouxnanguu. Takoi mapwpyT uenecoobpasHo npo-
JOMKUTb U O POCCUACKOA TEPPUTOPHK, NPeBPaTHB
ero B Kpyrosoil Typ no TpexctopoHHemy napky. [na
3T0r0 HeoBXOAMMO YNPOLUEHHBIA NYHKT Mponycka
«AHncKocku-BupTanuemu», CywecTBylowuiA Ha nyTH
KPYroBoro Typa Ha POCCHIACKO-GUHNAH/CKOI rpaHi-
te, npeolpa3oBatb B MeXIyHapOAHbIA perynap-
HbIA MYHKT NPONYCKa Ha POCCHIACKO-DUHNAHACKOH
FpaHuLe. 310 NOCAYKUT SONONHUTENBHBIM UMIYAb-
COM /N7 Pa3BUTUA IKOHOMUKM lleyeHrckoro paioHa
MypmaHckoit obnacry.

[inn Gonee 3¢dexTMBHOI pekpeaLuoHHoi fea-
TenbHoCTY LienecoobpasHo NPUAATL MPUTPAHUUHBIM
0c060 0XpaHAeMbIM NPUPOAHBIM TEPPUTOPUAM CTa-
TYC MEXAYHAPORHBIX U 33KPENUTh 3TOT CTATYC B C0-
OTBETCTBYIOLUMX MEXKMPABUTENLCTBEHHbIX COrNaLLe-
HUAX.

B mae 2009 . npu nogaepxke Hopeexckoro ro-
(YAAPCTBEHHOTO (OHAA KYNLTYPHOTO Hacnegus B
Poccuiickom  HayuHo-UCCNIEOBATENIbCKOM  MHCTH-
TyTe NPUPOAHOTO U KYALTYPHOIO HACNEAMA YMEHM

Fiiis

Bempeva Ha Bapn
Meeting on Varlam Island, photo N, Polikarpova

The Transboundary Park was set up within the
framework of trilateral cooperation under the
project, Promotion of environment protection and
sustainable nature tourism in Pasvik-Inari region.
Europark Federation awarded a certificate to it.
Russia is presented by Pasvik Reserve in it. A tour-
ist track was opened in the Park in June, 2009. It
goes via protected areas in Norway and Finland.
It is reasonable to have such a track in Russia too
and to make a round trip in the Trilateral Park. In
order to do it one should have a de-restricting
passage at the check point, Janiskoski-Virtaniemi.
The check point should be international and per-
manent. It will give renewed impetus to economic
development of Pechenga district, Murmansk
region.

Specially protected areas should have an inter-
national status which is to be secured by the corre-
sponding intergovernmental agreements in order
to have more efficient recreational activities there.



Pasvik # Inari
“Trilateral Park

N.C.NluxayeBa npowno coselyanve no BONPoCy
BO3MOXHOCTH CO3[aHNUA My3eA NOA OTKPbITbIM He-
6om «OcTpos Bapnama u ero okpecTHoCTU».

YyacTHUKN COBELIAHMA NPefCTaBHTeNb FoCyAap-
CTBEHHOTO (GOHAA KynbTypHoro Hacnegua Jlar Mu-
Knebiocr (Hopserua), AupeKTop MHCTUTYTA Kynb-
TypHoro W npupoakoro Hacneaua um. [1.C.JNuxa-
yesa 0.A.Bepenun (Poccun), npeacraBuTeny 3a-
noBeaHuKa «ITacBuK» W HOpBEXCKOro LeHTpa «buo-
dowk CBaHxoBA» Obinu NPUHATHI Nocnom Hopeeruu
8 Poccuiickoit @egepauyn Knytom Xayre. -1 Mocon
BbIPa3UN (BOK 3aUHTEPECOBAHHOCT MPOEKTOM W
Kenaxue cofeicTBOBATL ero peanu3auum.

Wrorom paboTbl coelanua cTano peluenHme o
MPOBEAEHHH BCTPEYM IKCNEpTOB ANA BbipaboTKi
cTpateruu co3fatHus byayuiero mysen. Barpeua by-
et nponcxoauTs B uioHe 2010 rofja Ha Tepputopuu
ueHTpa «buodowk (BaHxosa» u ocTpose Bapnama,
[Ins yyacTus B Hell NPUrNaLLeHsl IKCnepTsl B 0bna-
CTI OXpaHbl NPUPOAbI, UCTOPUH, KYNbTYpbI, TYpH-
CTiyeckoro buneca, npecTaBuTeny BRacTei pas-
NUYHBIX YPOBHEN, MOrPAHUYHBIX CNYXKE, peanbHbie
1 NOTEHLMaNbHBIE MHBECTOPbI, A TaKXKe Apyrue 3a-
MHTEPECOBaHHbIE NNLA. YuacTHUKM oficyaaT Bonpo-
Cbl NPUPOAHON YHUKANLHOCTH, UCTOPHUECKOR W
KYNBTYPHOA UEHHOCTU MPOEKTa, a TaKXke acneKTbl
MPUBNEKATENLHOCTI NPOEKTA C TOYKM 3PEHKA 0Xpa-
Hbl PUPOAL! N PA3BUTUA YCTORYUBOTO NPUPOAHO-
roTypuama. Mbl Hajieemca, 4T 370 COBeLlaHue (Ta-
HET 0TNPaBHON TOYKON Ha AanbHeRLLEM NYTH K My-
3610 N0 0TKPbITbIM Hebom «OcTpoB Bapnama u ero
OKPECTHOCTHY.

With the help of the Norwegian Cultural Heri-
tage Foundation a meeting took place at the Rus-
sian scientific and research institute of natural
and cultural heritage named after D.S. Likhachev
in May 2009. A possibility of establishing The
Varlam Island and its Surroundings Museum was
discussed there. ;

Knut Hauge, the Norwegian ambassador to
the Russian Federation, received the attendees of
the meeting. The meeting was attended by Dag
Miklebust, Representative of the Natural Heritage
Foundation (Norway), Yu.A. Vedenin, Director
of the Institute of Cultural and Natural Heritage
named after D.S. Likhachev (Russia), employees of
Pasvik Reserve and Bioforsk Svanhovd (Norway).
His Excellency expressed interest in the project and
a wish to facilitate its implementation.

As a result it was decided that an expert meet-
ing would be organized to develop a strategy of
the future museum. The meeting will take place
in Bioforsk Svanhovd and on Varlam Island in June,
2010. Experts in environment, history, culture and
tourism; civil servants, border guards, real and po-
tential investors and other stakeholders have been
invited to the meeting. The attendees will discuss
historic and cultural values of the project, its
natural originality as well as its ecological attrac-
tiveness and development of sustainable nature
tourism. We do hope that the meeting will give
impetus for the further promation of the Varlam
Island and its Surroundings Museum.
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